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LokymeHm nodzomossneH MexxdyHapoOHbim 610po

PE3IOME

1. Pabouen rpynne npegnaraetcs gatb ykasaHusa MexayHapogHoMy 6H0po B pamMkax CBOUX
NMONTHOMOYMI NO BbipaboTke oULMaNbHOro NpeanoXeHns 06 N3MeHeHUSX B HOPMaTUBHO-
npasoBon 6ase PCT, Tpebytowmxca gns peanusaumm nepexona oT HblHELHEro cTaHgapTa
PCT ansa nepeyHen nocnegoBatenbHocTen K HoBoMy ctaHgapty BOUNC ST.26, ons
paccMoTpeHusa cooTseTcTBylOWMMY opraHammn PCT B 2020 r. Ei Takke npegnaraetca aatb
yKasaHusi B OTHOLLIEHMM TOrO, Kakoe coaencTene MexayHapogHoe 6t0po OOMKHO OKkasaTb
Llenesow rpynne no nepeyHsm nocnegosatenbHocten Komnteta no craHgaptam BOUC (KCB)
B OTHOLLEHUM NOoTeHUnanbHON HeobXo0ANMOCTY AanbHenLwero naMeHeHust ctaHgapta BOUC
ST.26 n pa3paboTky NporpamMMHbIX CPeacTB AN NOAroTOBKKU, Nogadn n obpaboTkn nepevHen
nocnefoBaTenbHOCTEN B COOTBETCTBUMN C yKa3aHHbIM CTaHOAPTOM.

NCTOPUA BOMNMPOCA

2. Ha cBoen BO30OHOBEHHOM YETBEPTON ceccum, coctosiBiencsa B mapte 2016 r., KomuteT
no crangaptam BOUNC (KCB) npunsan ctaHgapt BOUC ST.26 «Pekomengyembln ctaHgapT
NPeACTaBreHns nepevyHen HyKNneoTUaHbIX U1 aMUHOKUCNOTHBIX NOCneaoBaTenbHOCTEN C
ncnonb3oBaHnem s3bika XML (pacumpsiemoro sibika pasmeTkn)». KCB gononHuTensHo
nepecmMoTpen crangapTt ST.26 Ha cBoen nNATon ceccumn B Mae/vtoHe 2017 r. n Ha CBOEN LLIeCTOMn
ceccun B okTsibpe 2018 r. Cambii nocnegHun BapmaHT ctaHgaapta BOUC ST.26 (Bepcua 1.2)
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nveetca Ha Beb-cante BOUC B yactn 3 Pykosodcmea BOUC o uHghopmayuu u
dokymeHmauuu 8 obrracmu rnpombiwneHHol cobcmeeHHocmu?.

3. Ha naton ceccumn KCB B mae/uioHe 2017 r. KCB pewwn, uto 1 auBaps 2022 r. 6yget
aartou nepexofa ot ctaHaapta BOUC ST.25 k ctaHgapTy ST.26, KoTopbin 6yaeT NpuMMeHATbCS
B OTHOLUEHWUW JOO0M HaUMOHANbHOWM NN MEXOYHapOAHOW 3asiBKM, MOAAHHOW Ha 3Ty AaTy unm
nocre aTon gaTbl, 1 nopy4nn Lleneson rpynne no nepeyHsm nocnegoBatensHocten (SEQL)
(cMm. nyHKT 18 pestome Npeacepatens ceccun, ookymeHT CWS/5/21):

(&) okasaTb nogaoepxky MexagyHapogHomy Oopo NyTem ero MHPOPMUPOBAHUS O
TpeboBaHMAX U MHEHUAX NoSib3oBaTenen 06 NHCTPYMEHTE COCTaBMEHNS U MPOBEPKN
TEeKCTa 3as1BOK,;

(b) okasaTb nogaepxky MexagyHapogHomy 60po nNpu nocnegyolem nepecmoTpe
AOMUHUCTPATUBHOM MHCTPYKUMKN K PCT; n

(c) noaroToBMTbL HEOGXOAUMLIN NepecMoTp cTaHaaptTa BOMC ST.26 no nopydeHuto
KCB.

4. Wcnonb3oBaHue ctanHgapta BONC ST.26 B OTHOLLEHUM MeXOYHaPOAHbIX 3asBOK,
nogaHHblx 1 sHBaps 2022 r. uny nocne 3Ton AaTtbl, NOTpedyeT BHECEHUS NOMPaBoOK B
UHcTpykumto k PCT ansa npunatnsa Accambneen PCT B ceHTabpe/okTsibpe 2020 r., ¢ TeM 4TOObI
OHW BCTynunn B cuny 1 siuapsi 2022 r., U 3HAYMTENbHbLIX M3MEHEHU B AOMUHUCTPATUBHOM
NHCTPYKLMW.

5. MaBHbIE BONPOCHI, KOTOpPbIE NPEACTOUT PacCMOTPETh B KOHTEKCTE NpedycMaTpuBaemMoro
nepexofa ot ctaHgapta PCT ansa nepeyHen nocnegosatenbHocTen kK ctangapty BOUC ST.26,
BKMOYAIOT cregyowme:

(@) B OTAMYME OT HblHelwHero ctaHgapTa PCT ansa nepevHern nocnegoBaTefnibHOCTEN,
cofepallerocs B npunoxeHun C Kk AOQMUHUCTPaTUBHOM MHCTPYKUuK, ctaHaapt BOUNC
ST.26 He npegHa3HavaeTcd Ans NpeacTaBrneHnst Kakoro-nmbo nepeyHs
nocrnegoBaTesibHOCTEN Ha Bymare nnm B anekTPoHHOM dopmate, noMmmmo XML, Kak,
Hanpumep, PDF. CnepgoBartenbHO, CTaHET HAMHOMO NpeanoYvYTUTeNbLHee nogaBaTtb
nepeyHu nocnegoBaTeNbHOCTEN KaK YacTb MeXAYHapOa4HOW 3asiBKN B 3NIEKTPOHHOWN
dopme. Korga aTo HEBO3MOXHO, MEXAYHApPOOHble 3asBKM, NogaBaeMble Ha bymare,
OOIDKHBI OyayT CONPOBOXAATLCA NEpeYHeM nocnenoBaTeNbHOCTEN B SNIEKTPOHHON
dopmMe, npeacTaBnNaeMoM Ha (OU3MYEeCKUX HOCUTENSX, TEM caMbIM, MO CyTU Aena,
BO3pOXaasa nogavy «cmelwanHoro tuna» B PCT;

(b) 4TOOBI NOAAepkMBaTE HblHelWHMI noaxon PCT K s3bikoBbIM TpeboBaHusIM B
OTHOLLEHWNN 3aBUCSALLIETO OT s3blka «CBOOOAHOrO TEKCTay B NepeyHe
nocneposatenbHocTen (PCT TpebyeT NOBTOPEHMS 3aBUCALLENO OT A3blka «CBOBOAHOrO
TEeKcTa» B OCHOBHOWN YacTu ONUCaHMs M300peTeHns B MEXAyHapoaHON 3asiBKE Ha A3bIKe
3TOro onuncaxus), bygeT HeobxoaNMMO HYETKO onpeaenuTb, ABNAETCS Ny Nobon Takon
«CBOBOAHBIN TEKCT», KOTOPLIN pa3peLleHo UCNoNnb3oBaTh B NepeyHe
nocnegoatenbHOCTEN, (MOMHOCTLIO U AENCTBUTENBHO) «HE 3a8UCAUWUM OM A3bIKa» Unu
«3asucsawumM om si3bika» 1, Takum obpasom, NnoTeHunansHo TpebyoLwmm nepesoaa Ang
uenen npoueaypbl Ha HauMoHanbHOM gase (geTanbHoe 06bSCHEHME A3bIKOBbIX
TpeboBaHui PCT B OTHOLLEHUMN NepeyvHel NocnegoBaTeNIbHOCTEN CM. NYHKTbI 12 — 28
HWXe);

(c) ot MNMonyyatowmx BegoMcTB He ByaeT TpeboBaTbCca NpoBeAeHMS Kakux-nnbo
NPOBEPOK coaepaHusa npeanonaraembix hansos nepeyvyHen nocrnenosaTenbHOCTEN.
Ckopee, cogepxaHue byget nposepATbcs MexayHapoaHbiMu opraHamu. BmecTe ¢ Tem

1 https://www.wipo.int/export/sites/www/standards/en/pdf/03-26-01.pdf
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BMOJSIHE BEPOSATHO, YTO BOMBLUMHCTBO MEXAYHAPOAHbIX 3a8BOK, COAepXKaLLMX NepeyvHm
nocnegoBaTenbHOCTEN, OyayT NogaBaTbCsA C MCMNOSIb30BAHNEM OHMAWHOBBLIX CUCTEM
nogauu 3asiBOK, 1 Ha 3Tom aTane lNMony4yaLine BeAOMCTBa CMOryT BUAETb pe3ynbTaThl
aBTOMaTMYECKNX NpoBepok. Heobxoammo GyaeT nogymaTb 00 MHCTPYMEHTaX, L4OCTYMHbIX
Aana 3aasutenen, MNMony4vatowmnx Begomcts n MexgyHapoaHbIX OpraHoB B LiensX
noaTBEPXOEHUS COOTBETCTBUSA pa3nMyHbiM TpeboBaHuam ctaHgapTa BOUNC ST.26,
nocneacTBU HENOATBEPKAEHUSA HA Pa3NMYHbLIX 3Tanax 1 UMEHLLMXCA BO3MOXHOCTEN
AN BHECEHUS UCMPaBNEHUN.

MepBLbIN payHa o6CcyxaeHur No Bonpocam, NoANeXallnmM pacCMOTPEHMIO B KOHTEKCTE

npegycmaTtpusaemoro nepexoga k craHgapty BOUC ST.26, 6bin npoeeneH Pabouen rpynnon
Ha ee oAuHHaguaTon ceccum B 2018 r., u NpeacegaTens NoABEN €ro UTOMM
(ookymeHT PCT/WG/11/26, nyHkTbl 105 — 107) cneaytowmum obpasom:

«105. Ob6cyxaeHunsa npoxoamnm Ha ocHoBe aokymeHToB PCT/WG/11/24 n 24 Cor.

106. denerauuun oTMETUNN, YTO PSS BOMPOCOB, CBSA3AHHbLIX C UCMOSb30BaHNEM
crangapta BOUNC ST.26, ewwe npeacrout gopabortats. Begomcteam notpebyeTtcs Bpems
ANng Toro, YTo6bl 3aBepLUMTb NOArOTOBKY. Heo6xoanMMOo oueHUTbL NpaBoBbLIE NOCNEACTBUS
TakMx cUTyaummn, korga ans uernen donee paHHen 3asBKU NepeyvHn nocnenoBaTenbHOCTEN
npegctaenstoTcs B hopmate ST.25, Ho ons 6onee no3gHen 3asBku, cogepKallen
nNpuTS3aHMe Ha NPUOPUTET, Te e NepeydHn OoMKHbI ObiTb NogaHbl B hopmate ST.26; B
Takux criydyasix Ha NoMoLLb 3asBUTENAM U BeJOMCTBaM Takke JOMKHO NpUniTH
COOTBETCTBYIOLLIEE NpOrpamMMHoe cpedcTBo. Kpome Toro, crnegyet OONONTHUTENBbHO
N3y4nTb BOMPOChHI, CBA3aHHbIE C OOaBNEHHLIMU NN UCKITHOYEHHBIMU
nocnegoBatenbHocTaAMU. [NMporpammMHoe cpeacTBo OOMKHO BbITb JOCTYNHO
Nnonb30BaTENSIM Ha HECKONbKMX A3blkax. CreayeT OUEeHUTb NPaKTUYECKUE U NPaBOBLIE
NnocrneacTBns TOro, 4To B GyMakHbIX 3asiBkax NEPEYHN NocreaoBaTesibHOCTEN, MO-
BMANMOMY, OyayT nofgaBaTbCsa HA MaTepuanbHbIX HocuTenax. LlenecoobpasHo
paccMOTpeTb BOMPOC O TOM, ByAyT N AOMKHBIM 06pa3oM NPUMEHSTLCA OBbIYHbIE
NonoXxeHust 06 M3MeHeHUM aaTbl MOAAYM UMW BKITHOYEHUN NYTEM OTCbINIKM B CIyyasXx,
Korga nepevyeHb nocreaoBaTenbHOCTEN NPonyLLeH B MeXayHapOaHOW 3asiBKe B MOMEHT
ee nogaun. OcTaroTcs BONpOChI, CBSA3aHHbIE C NEPEBOAOM NPON3BOSILHOIO TEKCTA U TEM,
Kak B 3TOM MOXET MOMOYb NPOorpamMmMHOE cpeacTBo. bbinio oTMeyeHo, YTo noTpedyeTcs
PS4 peaakuMOHHbIX M3MEHEHWIA, MO3BONAIOWMX 06ecneyunThb, YTO BCE MONOXKEHUS
rapaHTMpOBaHHO peLlaloT NOCTaBNEHHbIE 3a4auMn.

107. Pabouas rpynna npuHana K CBe4eHuo cogepkaHve JOKyMeHTa
PCT/WG/11/24 v 24 Cor. n npeanoxvna MexayHapogHoMy 610po NpoaomkuTb
paboTy, HanpaBfeHHyo Ha ncnonb3oBaHue ctaHaapta BOUC ST.26 B cucteme
PCT, uyto npuHeceT nonb3y n byaet cooTBeTCTBOBaTb NOTPEBHOCTSAM
HaUMOHarbHbIX BEOOMCTBY.

NMPEABAPUTEJNbHBLIE MPOEKTbLI MPEANOXEHUN

7.

MNepexopn ot ctaHgapTa PCT ansa nepeyHen nocrnegoBaTenbHOCTEN, CoOAepKaLlerocs B

npunoxeHum C Kk AQMUHUCTPaATUBHON MHCTPYKLUMK, K cTaHaapTy BOUNC ST.26 ans uenen PCT
notpebyeT BHeceHus nonpaBok B NHCTpykuuio kK PCT 1 nameHeHun B AQMUHUCTPATUBHOM
WHCTPYKLMM, MOMUMO pa3paboTku npouenyp M co3gaHus BCNoMOoraTtesibHOro MHCTpyMeHTapust.
B npunoxeHusix K HacTosILLEeMy LOKYMEHTY cofepKaTcs rpedriazaembie NPOEKThbI:

(a) npepnaraembix nonpaBok kK MHcTpykuum k PCT (cM. npunoxeHue I);

(b) npepnaraembix UBMEHEHWUIN B OCHOBHOW YacTn AOMUHUCTPATUBHOW MHCTPYKLMM K
PCT (cm. npunoxeHue Il); n
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(c) npeanaraemMbix U3SMeHeHWn B NpunoxeHnn C K AQMUHUCTPATUBHON MHCTPYKLUN (CM.
npunoxexue lll);

C ydeToM obcyxaeHui B Paboyen rpynne Ha ee ogMHHaALATON CeCCUN U NPOBEAEHHbIX C TEX
nop ganbHenwmnx obeyxaeHn B Lieneson rpynne KCB no nepeyHsim nocrneaoBaTeNnbHOCTEN, @
TaKke CoOobpaKeHUN, N3NOXKEHHbLIX B OCHOBHOWM YacTW HacTOALWLEro AoKymMeHTa. [eTanbHble
00bsAcHeHMs npuBogaTca B «kKoMMeHmapusix» K npeasiaraeMbiM NonpaBskam U U3MEHEHWSIM B
KOHKpPETHbIX NpaBunax n pasgenax AODMUHUCTPATUBHOM MHCTPYKLUUK, CoAepKaLLUXCH B
NPUNOXeEHUSX.

8. AHanorn4yHo HelHewHemy ctangapty PCT gns nepeyHen nocrnegoBaTenbHOCTEN, HOBLIN
cTaHdapT UMeeT Lenblo NO3BONUTL 3asBUTENSM COCTaBMATb €QUHbIN NepeYveHb
nocnegoBaTefibHOCTEN B NAaTEHTHOWM 3asdBKe, NpUeMnemMon Anga MexgyHapoaHbiXx,
pernoHarbHbIX U HauuoHarbHbIX Npoueayp. Kpome Toro, ero uenb 3akroyaeTcs B NOBbILLEHUN
TOYHOCTM M YNyYLIEeHUN KayecTBa NpeacTaBrieHns nocnegoBaTensHocTen ans 6onee nerkoro
pacnpocTpaHeHnst. OTO 0Bnerynt NOUCK AaHHbIX O NOCNeAoBaTENbHOCTAX U MO3BONUT
oBMeHMBaTbLCA AaHHBbIMM O NOCeA0BaTENbHOCTAX B 9N1EKTPOHHOM (DOpPME U BKIOYATb UX B
KOMNbIOTEPU3NPOBaHHbIE Ba3bl JaHHbIX, XOCTUPYEMbIE NpoBangepamm 6a3 gaHHbIX O
nocrneaoBaTenbHOCTSX.

9. [lpegBapuTenbHble NPOEKTbl NPEANOXKEHNUN, U3NTOXKEHHbBIE B MPUMOXEHUAX K HACTOSALLEMY
OOKYMEHTY, UMEIOT CBOEN Liefblo YCTAaHOBMEHUE NPaKTUYEeCKOro Metoda obpaboTku
MEeXAyHapOOHbIX 3asBOK, CoAepXKaLlMX NepeyHn nocnegoBaTenbHOCTEN, C Y4ETOM YKas3aHHbIX
Bblle Lenen. B yacTHOCTW, B HAacTOsLLEM JOKYMEHTE OCBELLaOTCA BONPOCHI, KOTOPbIE
noTpebyloT AanbHenLWwero AeTanbHOro pacCMOTpPEHUs B NpeacToswme rogsl MexayHapogHbim
6topo n Lienesown rpynnon KCB no SEQL Ha npeameT pa3paboTkm ouumanbHOro
npeanoXxeHust Ang paccmoTpeHna Paboyen rpynnor B nepeow nonosuHe 2020 r. n ans
npuHaTust Accambnieen PCT B ceHTA6pe/okTsiope 2020 .

10. [peanaraemble U3MeHeHUs B NpunoxeHum C BblpaxatoTcs B NOMNHOW nepepaboTke 3Toro
npunoxenus. Mcnonb3yembli NOAX0A n3naraeTcs B KOHCONMANPOBaHHOM 06 bSCHEHUN BCEX
COOTBETCTBYHOLUMX NpoLeayp nogayun n obpaboTkun nepevHen nocrnenoBaTenbHOCTEN B pamMKax
PCT. MNoaTtomy HekoTopble ero NonoXKeHUs oy6nupyoT COOTBETCTBYIOLLNE NOSOXEHMWS
WHcTpykumm k PCT (npunoxexune 1) n OCHOBHOro Tekcta AQMUHUCTPATUBHOW MHCTPYKLMM
(mpunoxenue 1), a Takke ctaHgapta BOUNC ST.26. Kpome Toro, oHO COaepXnT psag
NONOXEHUN, KOTOPbIE, C YACTO IOPUONYECKON TOUKM 3PEHUS, BOSMOXHO, HE SBNSAIOTCS
Heob6X0ANMbIMUK, HO KOTOPbIE COAEPXKaT CNPaBOYHYO MHGOPMALNIO, PAa3bACHAIOLYIO Lienb
HEKOTOpPbIX NONOXeHUn. MpunoxeHune GbiNO COCTaBNEHO TakumM 06pa3om, YTO B cnyyae
AyonnpyroLwmx NOMOXEHNN YeTKO nokasaTb, OCHOBAHO N TO UMM MHOE KOHKpPEeTHoe TpeboBaHune
Ha cooTBeTcTBYloWweM npasune NHcTpykuumn kK PCT nnm cooTBETCTBYIOLLEM pasgene OCHOBHOMO
TekcTa AOMUHUCTPATUBHOW MHCTPYKLMKN, MO0 OHO SiIBNAETCHA HOBbIM TpeboBaHMeM, BBOAVMOM
HEenocpeACTBEHHO B 3TOM MPUITOXKEHWUN.

11. OpHMM BOMPOCOM, KOTOPbIW, Kak NpeacTaBnsaeTcs, 3acnyxmnsaeT 0coboro BHUMaHus B
KOHTEKCTe nepexoda oT ctaHgapta PCT ans nepedHen nocnenoBaTeNnbHOCTEN K CTaHOApTy
BOWC ST.26, aBnsieTcs BONPOC O CBA3aHHbIX C A3bIKOM TPeboBaHMSIX, OTHOCSALLNXCS K
«CBODOAHOMY TEKCTY», coaepXalleMycs B nepeyvHe nocnegoBaTenbHOCTEN, O YeMm Bonee
nogpobHO roBOPUTCS B NOCNEAYHOLLMX NMYyHKTaX.

CBA3AHHbIE C A3bIKOM TPEBEOBAHUA

HblHewHnn noaxoa

12. Copepxawas nepeyvHu nocriegoBaTenbHOCTEN YacTb ONMcaHnsa n3obpeTeHns B
MeXayHapoaHOW 3asiBKe npeacTaBnsieT cobomn ocobbin cryyam npu paccMoTpeHun TpeboBaHus
OTHOCUTENbHO AaThl No4adn B COOTBETCTBUM co cTaTben 11(1)(ii) B TOM NnaHe, 4To
MeXayHapoaHasa 3asiBka noaéTtcs Ha s3blke, KOTopbIi gonyckaeTcsa Nonyyatowmm
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BELOMCTBOM corfacHo npasuny 12.1(a); 6onee nogpobHO 37O nosicHAETCS B NyHKkTax 13 — 17
Hwxe. Kak npasBuno, npu NpoBepke Toro, oTBeYaeT N MexayHapoaHas 3asiBka A3blKOBbIM
TpeboBaHuaAM, KacaroLwmMmcs gatbl nogayn, B cootsetcTeum co ctateen 11(1)(ii), MNonyyatowee
BeAOMCTBO OyAeT NpoBepsAThb NWLb OCHOBHYIO YacTb onMcaHua nsobpeteHusa Ha npegmeT
cooTtBeTcTBMA cTatbe 11(1)(ii), HO He YacTb onMcaHusa, cogepXaLlyto nepevyeHb
nocnegosarenibHocTen (cm. npaeuno 20.1(c)).

13. 370, 04HaKo, HEe O3HA4aeT, YTO A3bIKOBble TPeOOBaHMSA HE NMEIOT 3HAYEHUS B KOHTEKCTE
nogaym n obpaboTkmn nepeyHen nocrnegoparenbHocTen. Boobue roBops, Ha MexgyHapogHON
dase gna MexgyHapoaHOro NOMCKOBOro opraHa n OpraHa MexayHapoaHoOW NpeaBapuTenbHOM
aKkcnepTm3bl (Npy NpoBeAeHUN Npoueaypbl, NpegycMoTpeHHon rnason 1l) BaxkHo ObiTh B
COCTOSIHUW NOHATL N0O0N 3aBUCALLNIA OT A3blka CBOOOAHbLIV TEKCT, BKITFOYEHHbIV B YacTb
onuncaHns n3obpeTeHns, cogepKallylo nepedeHb NocnegoBaTenbHOCTEN, AN OCYLECTBNEHUS
MEXOYHapOL4HOro NOUCKa 1, B COOTBETCTBYHIOLLMX Cryvasix, MeXAyHapogHON npeasapuTesibHoOm
3KCNepTun3bl 3a8BKN. TOYHO TaK Xe, Ha HauMoHanbHOM ghase Ansa YkasaHHbIX U BbiGpaHHbIX
BEAOMCTB, B KOTOPbIX 3asiBKa BCTynusa B HaLMoHanbHyo ¢asy, CTOMb Xe BaXXHO ObITb B
COCTOSIHUM NOHATL NMtobon Takon TekcT. bonee Toro, nybnuka gomkHa ObiTb B COCTOAHUM
NOHATb NOOON 3aBUCALLINIA OT s3blka CBOOOAHBLIN TEKCT, CoAepKaLUUNCA B NepeyHe
nocnegoBaTenbHOCTEN, NOCIe ero MexayHapoaHon nybnukaumm Kkak 4acte TpeboBaHuin o
packpbITUN HAOPMaLMN.

14. [na OOCTMXKEHUN 3TOro HblHelWwHu ctangapT PCT onga nepedHen nocnegoBaTesibHOCTEN
(M3noXXeHHbIN B NpunoxeHnn C Kk AQMUHUCTPATUBHON UHCTPYKUMW) NpeanvcbiBaeT
NCNorib30BaHNE «KOHTPOSIBHOIO crioBapsi» (Coaepkallerocs B AOMNONIHEHUN 2 K NpunoxeHuto C)
AJ19 oNMcaHnsa nocrnenoBaTenbHOCTEN, PUYPUPYHOLLMX B YacTu onmcaHns n3obpeTteHus,
coaepallen nepeyeHb NocrneaoBaTeribHOCTEN. OTOT «KOHTPOSIbHLIN CNOBapby ABMSETCA Unn
CUMTaETCs «HEe 3aBUCALLUM OT S3blKa», Tak YTO BOMPOCHI, KacarLwmecs Heob6XoaMMOCTH
nepesoaa Ansa uenen MexgyHapogHoro noncka unm npegBapuTtenbHOn akenepTuabl nbo ans
Lenen HaumoHarnbHon dasbl, He BO3HUKAIOT.

15. C gpyrow CTOpOHbI, TOMUMO NpeanUCcaHnsa OTHOCUTENBHO UCMOSb30BaHUSA «KOHTPOSTbHOIO
cnosapsi» HelHelwH ctadaapT PCT ansa nepeyHen nocrnenoBaTenbHOCTEN Takke paspeluaeT
ncnonb3oBaTb «CBOOOAHBLIN TEKCT» B Ka4ecTBe hopmaTta Ansa onucaHus onpenereHHbIX
NpU3HaKoB TOW UM MHOM nocnegoBaTenbHOCTU. Kak ckasaHo B NyHkTe 33 cTaHgapTa,
«CBODOAHLIN TEKCT NpeacraBnsieT cobon opmMynmpoBKy, ONMCbIBAOLLYI0 CBONCTBA
nocnefoBaTeribHOCTU C YMCNOBLIM naeHTudukatopom <223> (Mpoyas nHpopmauums), kotopas
He MCnonb3yeT He 3aBUCSLLYIO OT A3blka Nekcuky». CornacHo nyHkTy 35, nobon Takon
«CBOBOOAHBIN TEKCT» AOMKEH ObITb NPEANOYTUTENBHO Ha aHINIMNCKOM A3blKe (HO MOXeT
NPeAcTaBnATLCH M Ha NIOBOM APYroM A3bIKe).

16. HbiHewHee npaBuno 5.2(b) TpebyeT, 4TOObI Nto6ON Takon «CBOOOAHBLIN TEKCT»
NMOBTOPSINCA B OCHOBHOM YaCcTW ONUcaHus n3obpeTeHns Ha A3blke MexXayHapoaHOW 3asiBKU.
OTO rapaHTuUpyeT, YTO Ha MexayHapoaHon dase MexayHapoaHbI MOMCKOBLIN opraH u OpraH
MeXOyHapoaHOM nNpeaBapuUTenbHON 3KCNepTU3bl, a Ha HaLMoHanbHON dase — YKasaHHble U
BbibpaHHble opraHbl Bcerga 6yayT MMeTb B CBOEM pacnopsXeHuUn Takonm «CBOOOAHbIN TEKCT»
Ha fA3blke, KOTOPbIA OHM OOMYCKAT AN MEXAYHApPO4HOro Noucka UM MexayHapoaHom
npegBapuTenbHOM 3KCNepTU3bl 1 ANs Nnpoueayp Ha HaunoHanbHom hase, COOTBETCTBEHHO,
He3aBMCUMO OT TOro, ABNAETCS fM OH YaCTbio MEXAYyHapO4HOM 3asBK/ B TOM BUAE, B KOTOPOM
OHa nogaHa (Mnu B ucnpasrneHHOM Buae B COOTBETCTBMM € npasunom 13ter.1(f)), unu xe
4YacTblo NepeBoaa MexayHapoaHON 3asiBKM (BKItoyast Nobon «cBOOOOHbIN TEKCTY,
NMOBTOPSIEMbIA B OCHOBHOWM YacTu ONUCaHWst N30OPETEHMS Ha A3bIKE 3TOrO ONMcaHus),
Tpebytowlerocs onga npoueayp Ha MexgyHapoaHom Unu HauuoHanbHon dase.
CnepoBaTenbHoO, 3a8BUTENb AOIMKEH, KaK NpaBumno, NOAroTOBUTL NepeyeHb
nocriefoBaTenbHOCTEN TOMbKO OAMH pa3, Npu nofgaye MexayHapoaHOM 3asiBKU, N OT HEro He
ByayT TpeboBaTb NpeAcTaBreHns HOBOrO NepeYHs nocnegosartensHocTen MexagyHapogHomy
opraHy nnu nodomy YkaszaHHomy nnbo BeibpaHHOMY BEAOMCTBY TOSMbKO U3-3a HEOOXO4MMOCTH
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nepesofa NoGoro 3aBNCSLLIErO OT s3blka «CBOOOAHOro TeKCTay, coaepXaLlerocsi B 3ToM
nepeyHe, Ha si3blk, onyckaeMbli 3TuM OpraHom munu BegomcTeom.

17. C ppyron CTOpOHbI, Korga nobon Takon 3aBUCALLUIA OT A3blka «CBOOOAHbLIN TEKCT» HE
NOBTOPSIETCA B OCHOBHOW YacTU onMcaHusa n3obpeTeHns Ha a3blke 3TOro onucaHus,
cooTBeTCTBYOWUN MexayHapoaHbin opraH 06a3aH NpeanoXnTb 3asBUTENO NPeACTaBUTb
MCMpaBrieHne B LENsiX BKITHOYEHUS TaKoro « CBO60AHOIo TEKCTa» B OCHOBHYHO YacTb ONMCaHUS
n306peTeHns Ha s3blke 3TOro onucaHus (CM. HolHewHue npasuna 13ter.1(f) n 13ter.2). 310
TpeboBaHMe npeaHa3Ha4YeHo He CToNbKo Ana MexayHapoaHoro opraHa (OHO NpuMeHseTcs
Aaxe B TOM Crlyvae, ecrniv 3aBUCALLMIN OT si3blka «CBODOAHbLIM TEKCT» yXKe COCTaBNEH Ha A3blke,
KoTopbli OpraH gonyckaeT Ansa uenen MexayHapogHoro nomcka unu mMexayHapoaHom
npeABapuUTENbHON 3KCNEPTU3bI), CKOMbKO, rMaBHbIM 06pa3om, ans 3aasutens. Koraa nobon
3aBUCSALLUN OT A3blka «CBOOOAHBIN TEKCT» MOBTOPSIETCA B OCHOBHOW 4aCcTu ONMCaHUS
n3obpeTeHus u, cnegoBaTtensHoO, B NtoboM ero nepeBoae, oT 3asBuTens He OyayT TpebosaTb
npeAcTaBneHns HOBOrO NepeYHs nocneoBaTenbHOCTEN, cogepKalero nobon «cBoboAHbIN
TEKCT» Ha s3blke, AONYyCKaeMOM ANs npoueaypbl Ha HaumoHansHon dase (npasuno 49.5(a-
bis)).

CBg3aHHble C 93blkoM TpeboBaHWs nocrne nepexoaa kK ctaHgapty BONC ST.26

18. AHanorn4Ho HblHewHemy cTangapty PCT ons nepeyHen nocnegoBaTenbHOCTEN,
ctangapt BONC ST.26 npeanucebiBaeT MCNOSb30BaHME «KOHTPOSIbLHOIO CrioBaps», KOTOPbLIN
JOIMKEH UCMNorb30oBaTbCS AN ONUCaHUsS CBOMCTB TOW UMW MHOW NocneaoBaTenbHOCTH, T.6.
aHHOTMpPOBaHUSA 0611aCTU NN MHTEPECYIOLLIEN NO3MUMN, ONpeaensieMbiX B NpunoxexHmm | k
cTaHgapTy. OTOT «403BOJSIEHHbINY KOHTPOSbHbIN CroBapb BKMNIOYAET: HYKNeoTUAHbIe Koabl
(pasgen 1 npunoxeHus 1); cokpalleHns Ans MoANULNPOBaHHBLIX HYKNeoTnaos (pasgen 2
npunoxeHus 1); aMMHOKUCIOTHLIE Kokl (pasaen 3 npunoxenus |); cokpalleHnst ans
MOANULIMPOBaAHHBLIX aMUHOKMCIIOT (pasgen 4 npunoxeHus |); dyHKUMOHANbHbIE KMtovn Ans
HYKNeoTuaHbIX NocnegoBaTensHocTen (pasgen 5 npunoxeHuda I); kBanudukatopbl Ang
HYKNeoTUAHbIX nocnegoBatenibHocTen (pasaen 6 npunoxeHns l); yHKUMOHAmNbHbIE KITo4Yn
A5 aMMHOKMCNOTHBIX nocrnegoBaTtenibHocTen (pasgen 7 npunoxeHus |); v ksanudukaTopbl
OIS aMYHOKMCNOTHBIX nocrneaoBaTtensHocTen (pasgen 8 npunoxeHus |).

19. B cooTBETCTBUWM CO CTaHAAPTOM, «KBanMduKaTopbl» UCNONb3YTCA ANA NpeaoCTaBneHns
onpegeneHHon nHdopmaLmn 0 CBONCTBaxX NocrieqoBaTenbHOCTEN, MOMUMO TOW, KOTopas
JaeTcs Yyepes (PyHKUMOHANbHbIM KITHY U MECTOMNONOXeHWe npuaHaka. EcTb HECKONbKO TMNOB
[03BOMEHHbIX «bopMaToB» ANs NpeacTaBneHns pasnuyHbIX TUMOB MHopMaLuu,
npeaocTaBngeMbIX KBanudukaTopamm, a UMEHHO KOHKPETHbIE TEPMUHbI, YNCIOBbIE 3HAYEHUS
(Hanpumep, HOMep Mnu gaTa), «CBOOOAHbIN TEKCT» N NOCNEeA0BaTENbHOCTMW.

20. Y70 KacaeTcs KOHTPONBLHOrO CNoBaps, AO3BOSIEHHOIO AN UCMONb30BaHUS NPY ONMCcaHUN
CBOWCTB NocneaoBaTenbHOCTH (CM. MYHKT 18 BbILLE), HUXKEeCNeayoLWwmne no3nummn SensoTcs Unm
CUYMTalOTCA He 3a8UCAWUMU OM S3bIKa:

() HykneoTuAHbIE KOAbI, U3NOXEHHbIe B pasaene 1 npunoxeHus | K ctaHgapTy, u
aMWHOKUCIOTHbIE KOAbl, U3OXEHHbIe B pasaene 3;

(b) cokpaleHus Ans MOANMMLMPOBAHHBIX HYKNEeoTUAO0B, U3IOXEHHbIE B pasaerne 2, 1
COKpaLLeHWs1 Ans MOAM(ULNPOBaAHHBLIX aMUHOKUCIIOT, U3NOXEHHbIe B pasaene 4, B
KauyecTBe eQUHCTBEHHbIX pa3peLLeHHbIX 3HaYeHWiA AN onpeaeneHHbIX KBannudukaTopos;

() HasBaHWUA PYHKUMOHArbHbIE KITHOYeEN, U3NOXEHHbIE B pasaenax 5 n 7, n HasBaHUA
KBanugukaTopoB, N3NOXeHHbIe B pa3genax 6 u 8, HeCMOTPA Ha TO, YTO MHOTMe U3
A03BOJSIEHHbIX Ha3BaHM OYHKLMOHAMNbHbIX KIYEN 1 kBanndgukaTtopoB AaHbl No-
AHINMCKN UK SBNSAKOTCA aHrMMNckummn abbpesmaTtypamm (CM., HanNpuMep,
dyHKUMOHanbHble Kntoumn 5.1 “C-region” 1 7.18 “MOD_RES” (cokpalleHue oT
«moandmkaums octaTkar); n ksanudukatopsl 6.5 “cell_type” n 8.3 “ORGANISM”);
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(d) BCe «(hopmaTbl», U3NOXEHHbIE B pasgenax 5, 6, 7 1 8, koTopble J03BONIEHO
Mcnonb3oBaTh AN NPeACTaBeHnst pasnyyHbIX TUNOB MHOPMaLUK, NpeaocTaBNAeMbIX
KBanudukaTopamm, 3a UCKIMYEHNEM «CBOBOQHOMO TEKCTay (T.€. KOHKPETHbIE TEPMUHDI,
4YMCIOBbIE 3HAYEHUNS, TaKMe ka HOMep Unn aaTta, U NocnegoBaTenbHOCTU), HECMOTPS Ha
TO, YTO MHOTME U3 3TUX JO3BONIEHHbIX «POPMAaTOB» CoAepKaT SrIEMEHTbI Ha aHIMUNCKOM
A3blke UNK aHrnuickme abbpesraTypbl NMOO SBHO BbIBEAEHbI N3 aHTTTMNCKUX UK
naTUHCKUX cnos (CM., Hanpumep, kBanudukatop 6.15 “direction” ¢ dpopmaTtom: “left, right
or both”).

21. Kak u B HacToslLLee BpeMS, BONPOChI OTHOCUTESNBHO HEOBXOOUMOCTI NepeBoaa nobon
TaKoW «He 3aBUCSLLEN OT sA3blka KOHTPONMUPYEMOW NEKCUKN» ONA Lenen MexayHapoaHoro
rnoucka unu npeaBapuUTENbHON 3KCNepTM3bl MO0 ANs uenen HaumoHanbHom dasbl He
BO3HMKALOT.

22. C ppyrou CTOpOHbI, Kak 1 B Clly4ae C HblHEWHUM cTaHgapTom PCT ana nepedvxHen
nocrnegoBatenesHocTen, ctangapt BOVC ST.26 (B pasgenax 6 1 8 npunoxeHus |) Takke
paspeLuaeT UCMNonb30BaTb «CBOOOAHLIN TEKCT» B Ka4ecTBe dhopMaTta ans onpeneneHHbIX
KBanudurkaTopos B nocrnegoBaTensHocTaX. Kak ykasaHo B nyHkTe 85 ctaHgapTa, «CBOGOAHBIN
TEKCT - 3TO TMN dhopmaTta ans HEKOTOpPbIX KBanvdmkaTopos (Kak ykasaHo B [NpunoxeHun 1),
npeacTaBrieHHbI B hopme dopasbl onncaTeribHoOro TeKCTa, KOTopbI AOMKeH ObiTb
npegnoYvTUTENbHO Ha aHITIMNCKOM A3bIKe».

23. B oTtnuume oT HblHelwHero ctaHaapta PCT anga nepeyHen nocrnegoBaTensHOCTEN,
ctaHgapT BOUC ST.26 TpebyeT, 4ToObl BCA MHOpMaLNS, CoaepKalascsa B N1EKTPOHHOM
nepeyHe nocriefoBaTenbHOCTEN, 3@ UCKITIOYEHNEM MHAPOPMaLNK, coaepXaLlencs B anemMeHTax
“applicants name” (Has3BaHve 3aaBuTens), “inventor name” (umsa n3obpetatens) u “invention
title” (Ha3BaHne n3o6peTeHns), Bbina cocTaBneHa N3 nevyaTHbIX CUMBOJSIOB KOOOBOW Tabnuubl
Unicode Basic Latin (3a ncknioyeHnem onpegeneHHbiX pe3epBHbIX CUMBOJIOB, KOTOpbIe
onpegeneHsl B ctaHaapte BOUNC ST.26; 6ykBbl NaTUHCKOro andasnTta ¢ AUakpuTn4eCcKMmm
3HaKaMu Takxke He paspeLleHbl). OTO 03HA4yaeT, YTO Henb3sA NPeAcTaBUTb NepeYeHb
nocriegoBaTesibHOCTEN, COOTBETCTBYOLWNIN TpeboBaHnam cTaHgapTa ST.26, ¢ nobbiM
3aBUCALLMM OT A3blka «CBOOOAHbLIM TEKCTOMY» Ha A3blkaX, COCTOSALLUMX HE N3 TaKMX CUMBOJIOB
Basic Latin, TakmMx Kak, B YaCTHOCTU, KNTANCKUIN, AMOHCKNIA NN KOPENCKUNA.

24. XoTtsa gonyuweHne «cBOOOAHOro Tekctay B cTaHgapTe ST.26 BeCcbMa CX0Xe C HbIHELLUHUM
ctaHgaptom PCT gnsa nepeyHen nocnegoBaTenbHOCTEN (3@ UCKNHOYEHNEM TOrO, YTO TaKom
CBODOAHBIV TEKCT HE MOXET BbITb Ha A3blkax, He COCTOALLMX U3 cMMBOMOB Basic Latin),
ctaHgapt BOUC ST.26 paspeluaeT ncnonb3oBaHme Takoro «CBO60AHOro TeKCTa» B OTHOLIEHUMN
ropasgo 6ornbLuero Ymcna KsanngukaTopos, YeM HblHELLHUI cTanaapT. KeanudukaTtopsl, B
OTHOLUEHUN KOTOPbIX paspeLleHo UCMNOoMb30BaHNe «CBOBOAHOrO TEKCTa», U3MNOXeEHbI B
pasgenax 6 n 8 npunoxenus | k ctaHgapty BOUC ST.26. Mo cytn gena, «CBOGOAHBIN TEKCT»
paspeLleHHbIN ANa Takux KBanugukaTopos, NoApa3genseTca Ha TpU pasnnyHbIX KaTeropum:

(&) HekoTOpPbLIN «CBOOOAHBLIN TEKCT» ABMAETCS M10/IHOCMbIO HE 3a8UCAWUM OM S3bIKa,
MOCKOJIbKY, XOTSl OH ONMUCLIBAETCS Kak « CBOOOAHbIV TEKCT», HE KOHTPONUPYEMbIV
onpepneneHnem Tuna gokymeHta (DTD), oxungaembii dopmat onpeaensiercs Kak
«HOMEpP» UIN «KOA», KOTOPbIN HE pasnuyaeTcs Mexay A3blkamun (HanpuMmep: ctaHgapT
BOWMC ST.26, npunoxeHue |, 6.16, keanudukatop “EC-number”; onpegeneHue:
“Enzyme Commission number for enzyme product of sequence”; dopmart: “free text”;
npumep: “<INSDQualifier_value>1.1.2.4</INSDQualifier_value>");

(b) HekoTOpbIA «CBOOOAHBIV TEKCT» MOXET ObITb 8 CyWHOCMU HE 3a8UCSALUUM OM
A13bIKa, MOCKOSIbKY OXMAAEMbIMU 3HAYEHUAMU ABMSIOTCA NUYHbIE MMEHA (XOTA U, Korga
3TO YMECTHO, TPaHCNMTEPUPOBaHHbIE BYKBAMWN NATUHCKOIO A3blka UK NULLEHHbIE
ANAKPUTUYECKNX 3HAKOB) MO0 Mcnonb3yemble Ha MEXAYHapOAHOM YPOBHE TEPMUHbI ANS
«opraHuamay (Hanpumep: ctaHgapt BOUC ST.26, npunoxeHue |, 6.27, ksanudukaTop
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“host”; onpepeneHuve “natural (as opposed to laboratory) host to the organism from which
sequenced molecule was obtained”; dopmart: “free text”; npumep:
“<INSDQualifier_value>Homo sapiens</INSQualifier_value>");

() HekoTOpbIN «CBOBOOHbBIV TEKCTY ABNSIeTCA 8cea2da 3asucsUWUM om S3blKa,
NpYHUMaOLWNM POpPMYy KOMMOHEHTOB NOASIMHHO «CBOBOAHOro TeKCcTa» (Hanpumep:
ctaHgapt BOUC ST.26, npunoxeHue |, 6.21, ksanudukaTtop “function”; onpegeneHue:
“function attributed to a sequence”; cdopmart: “free text”; npumep:
“<INSDQualifier_value>essential for recognition of cofactor</INSDQualifier_value>").

25. K coxaneHuto, ctangapt BOVC ST.26 B ero HblHELLHEM BUAE He onpeaensieT 4eTko,
ABNSIeTCS NN «CBOOOOHbLIN TEKCT», KOTOPLIA paspeLleHo NCNoNb30BaTh A8 ONMcaHnsa Toro unm
WHOro KBanudukaTopa, (MOMMHOCTBLIO NN B CYLLLHOCTN) «HE 3a8UCAWUM Oom si3bika» unn (Bceraa)
«3asucsawumMm om si3bika». bonee Toro, oH He orpaHMYMBaeT «CBODOLHLIN TEKCT», KOTOPbIV
AOITKEH UCMNONb30BaTbCSA ANt KAKOro-To onpeaeneHHoro kBanudukatopa, Tofbko OAHON 13
YNOMSIHYTbIX BblLLUE KAaTErOpMm, Tak YTO MOXHO MCMOMb30BaTb «CMECb» «CBOOOOHOrO TeKCTay,
nonajaroLLEero BO BCe YNOMSIHYThbIE BbILLE TPU KaTeropmn, B kKadecTBe JO3BOSIEHHOrO hopmaTa
AnNsi TOro UM MHOTO KOHKPETHOro KBanudgukatopa. IATo AenaeT npakTU4Yeckn HEBO3MOXHbLIM
ANA 3asBUTENEN HaBEPHSIKa 3HaTb, KAKON «CBOOOAHBIN TEKCT» BKMOYaTb B OCHOBHYIO YacTb
onucaHnsi U300peTeHUs Ha A3bIKE 3TOMO OMNMCaHUS, C TEM YTOOLI COOTBETCTBOBATL NpaBuUy
5.2(b) PCT n coxpaHuTb BO3MOXHOCTb NpeACTaBfeHNsl NEPEYHS NOCNeA0BaTENbHOCTEN TOMBKO
OQVH pas ansa uenen npoueayp Ha MexayHapoaHoW N HaumoHanbHom hasax. TeopeTuyecku,
Ans 6onbllen BEPOSTHOCTU, OT 3asiBUTENS, Kak NpeacTaensercs, byayT TpeboBaTb NOBTOPEHUS
BCEro «CBOOOAHOroO TEKCTa», KOTOPbIN MOXET pacCMaTpMBaTLCS Kak 3aBUCALLMIA OT s3blka
(Bkntoyan nobon «cBOGOOHBIN TEKCTY», OTHOCSALLMINCS KO BTOPOW KaTEropum — «B CYLLIHOCTU He
3aBUCALLMIN OT 53blKa»), B OCHOBHOM YacTu onmcaHms n3obpeTeHuns.

26. YT106LI NPEogoneTb 3Ty TPYAHOCTb, CYLWECTBYET, kak NpeAcTaBnseTCs, ABa BapuaHTa.
MepBbIt BapuaHT coctodAn Obl B uameHeHun ctaHgapta BONC ST.26 Tak, 4Tobbl ACHO
onpeaenutb Te KBanudukaTopbl, PopmaTt KOTOPbIX — «CBOBOAHbIV TEKCT» - Bcerga
paccmMampugarsics Kak «3aBUCSLLNIA OT A3blka» U KOTOpbIX, cnefgoBaTernibHO, Ob110 He06Xo0ANMO
LeNIMKOM MOBTOPSATb B OCHOBHOW YacCTW onnucaHnsa n3obpeTeHus Ha sidbike 3Toro onmcanus. C
OPYrov CTOPOHbI, N06OMN «CBOBOAHLIN TEKCT», UCNONb3YEMbI ANsi HE ONPEeAEeneHHbIX B
Ka4yecTBe TakoBbIX KBanndukaToposB OyaeT BCerga paccmampuseamascsl Kak «He 3aBUCALLMA OT
A3blKa» U, COOTBETCTBEHHO, HE AOIMKEH OyAeT NOBTOPSATLCA B OCHOBHOW YaCcTu ONMCaHUs
n3obpeTeHns Ha sa3bike aToro onucaHusi. OgHako, XoTS Takoe n3MeHeHne ctaHgapta BOMC
ST.26 cogencTBoBano 6bl ganbHENLLIEMY MCMONb30BaHUIO HblHeLHero noaxoga PCT K
«CBODOOHOMY TEKCTY», KaK OH OMMCaH B NyHKTax 12 — 17 Bbllwe, OHO, Kak NpeacTaBnsieTcs,
npoTmBopeynno oel nogxody, cornacosaHHomy B Lleneson rpynne no SEQL, a UMEHHO He
BKIHOYATb Kakne-nmbo npoueaypHble nonoxexust B ctaHaapt BOUC ST.26 (oTMmevast, 4Tto
TpeboBaHus nepeBoga B OTHOLLEHMM NM06Oro cBo6ogHOro TekcTa Obinm Obl, kKak
npeacraenseTcs, NpoLeaypHbIM BONPOCOM).

27. Btopow BapuaHT cocTosin Obl, B OTHOLIEHUN MEXAYHAPOAHbIX 3asBOK, B onpeaeneHmm
Tex KBanndunkaTtopos, PopmMaT KOTOPbIX — «CBODOAHBINA TEKCT» - BCErga paccmampuearics Kak
«3aBUCALLNN OT sA3blkay B pamkax camoro PCT (Hanpumep, B 4ONOSTHEHMM K NpUNoxeHuto C K
AOMUHUCTPATUBHOM MHCTPYKUUKM K PCT). OaHako, XOTS Takoe YTOYHEeHUe B pamKax camoro
PCT morno 6kl — ecnn Tak pewnt Accambnesa [JoroBopa o nateHTHoM npase (PLT), — Takke
NPUMEHATBLCA K HaUMOHanNbHbIM 3asiBKaMm, No4aBaeMbiM B COOTBETCTBMM C HALMOHAITbHbIM
3akoHogaTenbcTBOM [loroBapuBatowmxcsa rocygapcts PLT, rocygapctsam, He SBNSIOWUMCS
yyacTHukamu PLT, npuwnock 6bl npeaycMoTpeTb Takoe YTOYHEHWE B CBOMX MPUMEHUMbIX
HaUMOHarnbHbIX 3aKOHax, a 3TO rPO3NT TEM, YTO pasfnuyHble rocyaapcTsa byayT NnpuMeHsATb
pasnu4yHble TpeboBaHus.

28. Tak unu nHadve, 4Tobbl NOMOYL 3asiBUTENAM B NOATOTOBKE COOTBETCTBYIOLLEN NpaBuny
5.2(b) PCT ocHoBHoOWM YacTu onncaHus naobpeTeHnsa B MexxayHapo4HOW 3asBke, NporpaMmmMHoOe
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cpeacTBo, paspabaTtbiBaeMoe cendac MexayHapoaHbsiM G6topo (“WIPO Sequence”), byaet
coaepxaTb afieMeHT, KOTopbI ByaeT aBToMaTU4eCkn BolbupaTe COOTBETCTBYHOLLNIA
«CBOBOAHBIN TEKCT» ANs (MOANEXUT onpeaeneHnto) KOHKPETHbIX KBanMguKaTopoB ANg nerkoro
BKITHOYEHUS 3asiBUTENEM B OCHOBHYHO YacTb ONncaHunst n3obpeteHuns (nog 3arofioBKOM
“Sequence Listing Free Text” («CBo60AHbIN TEKCT, COAepXaLLUii nepeyeHb
nocrnegoBaTesfibHOCTENY ); cM. pasgen 204(viil) ADMUHUCTPATUBHON MHCTPYKUMK). OTO MOXET
ObITb caenaHo B Buge Tabnuupbl ¢ TakMmm KorioHkamu, kak SEQ ID No. (ngeHTUdmnKaumoHHbI
HOMep nocneaoBaTeNbHOCTH), (PYHKLMOHANBHbIN KoY, KBAanudukaTop 1 3HadYeHme
KBanudukaTopa, a TaKkke ABe KONOHKM, NOKa3biBaloLLMe COOTBETCTBYOLLMIA «CBOBOAHbIV
TEKCT»: B OAHON — Ha s3blke, HA KOTOPOM OH hUrypupyeT B NepedHe nocnenoBaTenbHOCTEN, U
B APYrov — TOT e «CBOOOAHbIN TEKCT» Ha 513bIke OCHOBHOWM YacTW ONMcaHus N3o0peTeHus.

29. [loTpebyeTcs npoBecTu ganbHenwee ob6CyXaeHne ABYX BAPUAHTOB, U3MOXEHHbIX B
nyHKTax 26 n 27 Bblwe. MOXHO Takke npeaycMoTpeTb AarnbHenLwyo paboTy, NO3BONSAIOLLYHO
KogupoBaTtb NepeBoabl B kKayecTBe AononHuTensHoro danna B dpopmate XML (To ecTb (hainna,
He SBNALLIErOCs YacTblo 3asBKN), MAEHTUHOMLMPYIOLLETO COOTBETCTBYHOLLEE
MECTOHAXOXAEHMNE KAXO0ro NpM3Haka B nepeyvHe nocrnegoBaTesibHOCTEN U NO3BOSIAIOLLIENO
WHCTPYMEHTaM JaBaTb NOCneaoBaTeNbHOCTU C aHHOTauuaMu Nnbo Ha A3blike opurMHana, nmbo
B NepeBoae.

30. TlomMMMO HeO6XOAMMOCTM YETKOro onpeaeneHns Tex ksanndunkatopos, opmMaT KOTOPbIX
— «CBODOAHbLIN TEKCT» - BCerga paccmMampusarsicsi Kak «3aBUCSLLUIA OT A3blKkay,
NpeAcTaBnsaTCA XKenaTenbHbIMU eLle ABa U3MEHEHMS — OHM 0603HAYeHbl B HUXKECTEAYOLMX
NMyHKTax — B HblHELWHEM NOAXOAE B OTHOLIEHMU A3bIKOBbIX TPEOOBaHMI, CBA3AHHbIX CO
«CBOBOAHLIM TEKCTOMY, COAEPXKALLMMCS B NepeyvHe nocnenoBaTesibHOCTEN.

31. Bo-nepBbIX, OTMEYAETCS, YTO OAHA U3 IMaBHbIX Lenen ctaHaapta BOUNC ST.26
3aKknto4daeTcs B TOM, YTOObI NO3BONUTL OOMEHMBATLCA JaHHBIMW O NOCNeAoBaTEeNbHOCTSAX B
3NEKTPOHHOM (hopme U BKOYATbL UX B KOMMNbIOTEPU3NPOBaHHbIE Ba3bl JaHHbIX, XOCTUPYEMbIE
npoBangepamu 6a3 AaHHbIX O NOCNEAOBATENBHOCTSX. XOTS B HACTOSLLEE BPEMS
nocrnenoBaTenibHOCTU 0BbIYHO 3arpyXatTcs B Takme 6a3sbl AaHHbIX 6€3 kakux-nmbo aHHOTauumn,
OMNUCbIBAKOLLNX MPU3HAKN TON UM MHOW KOHKPETHOW nocnegoBaTenbHOCTH, ctaHaapT BOUC
ST.26 nmeeT Lenblo Takke NO3BONUTL 3arpykaTb TakMe aHHoTauuu B Takne 6asbl AaHHbIX.
OpHako Takag 3arpy3ka 6yaet TpeboBatb, UTOObI Nt0GbIE 3aBUCALLME OT A3blKa aHHOTaLMK
ObIN COCTaBMEHbI HA aHTTIMNCKOM SA3bIKe, MOCKOJSIbKY NPeacTaBrsieTcs, YTo oyaeT
€ANHCTBEHHbIM A3bIKOM, AoMyckaeMbIiM NpoBangepamu 6a3 gaHHbIX O NocnenoBaTeNbHOCTAX C
3TOW Lenblo.

32. Yt00bl gaTb 3aaBMTENAM CTUMYN AN NpeactaBneHms noboro 3aBmcALLEro OT s3blka
«CBOBOAHOrO TEKCTa» Ha aHrfMNCKOM A3blke, B VIHCTPYKLMIO MOXXHO BHECTU NOMNpaBKu,
Tpebytowume, 4yTobbI:

(@ nbon MexayHapoaHbI NOUCKOBbLIV opraH 1 ntobon OpraH MexayHapoaHON
npeaBapuTenbHON IKCNepTU3bl ANS Lenen MmexayHapogHoro nomcka v npeasapuTensHom
9KCNepTM3bl; U

(b) nwoboe YkaszaHHoe nnun BeibpaHHOoe BEAOMCTBO AN Lenen npoueaypbl Ha
HauuoHanbHoun dase;

NPUHUMAIM aHIMUMACKNIA A3biK (3bIK, KOTOPbIA AOIMKEH NPeanoyTUTENbHO UCMNONb30BaTLCA 4151
noboro 3aBUCSALLLErO OT A3blka «CBOOOAHOrO TeKCTa», cornacHo craHgapty BOMC ST.26) ans
noboro 3aBUCALLEroO OT s3blka «CBOOOAHOrO TEKCTa», AaXKe eCn aHrMUNCKUA A3bIK He
npUHUMaeTCs B Apyrnx crnydasax atum OpraHom nnu atum Begomcteom ang uenen
MEXOYyHapOo4HOro Noucka, npeaBapuTesibHOM 3KCNEPTU3bl UK NPOoLEAYPbl HAa HaLMOHaNbHOM
dase, cooTBETCTBEHHO. bonee Toro, B VIHCTPYKLMIO MOXXHO BHECTM NOMNPaBKMY,
npegycmaTpuBatoLLme, Y4To, ecnu Niobon 3aBucCALLNA OT A3blka «CBOOOAHBIN TEKCT»
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NPeACTaBIieH Ha aHINMNCKOM A3blKe, 3asiBUTENb HE A0SMKEH ByaeT NoBTOpSATb Nobon Takomn
«CBOOOAHBIN TEKCT» B OCHOBHOW YacTu onucaHns n3obpeteHns Ha A3blke 3TOro onmcaHus,
MOCKOIbKY ntobon Takon «CBOBOAHBIN TEKCT» HA aHIMUACKOM A3blke ByaeT npuemnemMsim 45s
BCEX Lienen mexayHaponHoun dasbl U npouenypbl Ha HaumMoHanbHon dase. 970 6bINo Obl
GonbwKnM CTUMYNOM 418 Nodayn NnepeyHen nocneaoBaTenbHoOcTeN B hopmMaTe, KOTOPbIv
MOXHO 6bIno Bbl HAAEXHO MMMNOPTUPOBATb B MOMCKOBbIE 6a3bl AaHHbIX.

33. Bo-BTOpbLIX, NpeacTaBnsanock Obl XenartenbHbIM BHECTU B IHCTPYKLUIO NONpaBKu C
LEenbio 3anofiHUTb Npoben B HbIHELWHUX Npoueaypax, perynupyowmx obpaboTky nepeyHsi
nocrneaoBaTenbHOCTEN, YTOYHMB, UTO, KOr4a nobon 3aBUCALLNIA OT A3blka «CBOOOAHBLIA TEKCT»
COCTaBIEeH HE Ha aHrTNIMIACKOM S3blKEe N HE NOBTOPEH B OCHOBHOWM YacTu onucaHnsa n3obpeteHus
Ha A3blke 3TOro OnMcaHus, Nocne Toro Kak 3asiBUTENO ObINO NpeanoXXeHo NpeacTaBUTb
ucrpaereHne B cOOTBETCTBUM ¢ npaBuriom 5.2(b) (To ecTb NOBTOPUTL CBOGOAHDLIN TEKCT B
OCHOBHOW YacTu onucaHusi 300peTeHns Ha A3bIKe 3TOrO ONMCaHUS), COOTBETCTBYIOLLIEMY
MexayHapoaHoMy opraHy noTpebyeTcsa NpoBECTU MOUCK UNW NPeABapUTENbBHYHO 3KCNEPTU3y
TOJbKO B TOW CTEMEHU, B KAKOW MOJTHOLIEHHLIN NMOUCK UIK NpeaBapuTeNbHas 3KCnepTm3a MoryT
npoBoAnNTbCs 6€3 Takoro UcnpaBneHus.

NMPOBEPKA 1 BOBMOXHOCTU ANA NCMNPABJIEHUA

34. npOFpaMMHble cpeancTea, pa3pa6aTb|BaeMb|e AN uenen noarotToBku 1 NPOBEPKA
nepequPl nocrniegoBaTenbHOCTEN, B naeane OOMKHbI 03Ha4aTb, YTo nobon cbopmaanbuZ
HeJoCTaTOK B Nnepe4vyHe nocrneaoBaTeslbHOCTEN MOXET ObITb BbISIBNEH I'IpOI'pGMMOVI nogayun
3aABOK 1 UcnpaeiieH A0 TOoro, Kak 3adBUTENb NpeactaBndaeT nepeyvyeHb nocnenoBaTenbHOCTEN.
Ha npakTuke, ogHako, BrnosfiHe BEPOATHO, YTO oLmnbKm 6y[J,yT npouncxoguTb, NpMBoAA K
HeobxoanmMocTun NpoBEPOK U BO3MOXXHOCTEN Ans ncnpasreHnd 3asaBUTENIEM:

(&) xoTa Npu NOAroToBKe NepeyvHen nocnegoBaTenbHOCTEN 3asBUTENU CMOTYT
cB0o6OAHO Mcnonb3oBaTth NOOOE NpeanoYTUTENBHOE NPOrpaMMHoe obecnedeHme,
3aaBuTENAM OyaeT HAacTOATENbHO PEKOMEHA0BATLCA UCNONb30BaTh NPOrpaMMHoe
cpencTBeo, pa3pabaTtbiBaemoe cenvac MexayHapoaHbiMm 6iopo BmecTe ¢ Lleneson
rpynnon KCB no SEQL, koTtopoe 6yaet obecneumBaTb NpOBEPKY HA npeaMmeT
COOTBETCTBMSA 6ONbLINHCTBY TpeboBaHWI cTaH4apTa, NO3BONAsS 3aaABUMTENAM UCNPaBATb
owmnbkn 0o nogaum 3aaskn. NoTpebyeTcs NPUHATL peLLeHNa O TOM, HACKOSbKO CTPOro
obecneumBaTb cobnoaeHne HEKOTOPLIX TpeboBaHMI CornacHo cTtaHdapTy, Takux Kak
OrpaHNYeHnst B OTHOLLEHMM CMMBOJIOB, pa3peLUeHHbIX B KBanudukaTopax «cBO604HOMO
TEeKcTa», C y4eTOM TOro, YTo ogHa un3 uernen ctaHgapta BOUNC ST.26 3aknovaeTcs B
NPUHATUM AaHHbIX O NOCNeaoBaTernbHOCTSAX NpoBaigepamy 6a3 faHHbIX;

(b) ot MNMonyyatowero Begomctea He OyayT TpeboBaTb NPOBEPKN Coaep)KaHUS
nepevHen nocnegoBaTenbHOCTEN, HO B BONbLUMHCTBE CryYyaeB OHO ByaeT nonydartb MX
nocpeaCcTBOM OHTANHOBOW Nodayn, Npy KOTOPOW, BO3MOXHO, Oblfin NpoBeAeHbl NPOBEPKM
1 6bINo coobLLEeHO O Taknx HegocTaTkax B hopmare, KoTopble MOryT 6biTb OBHapyXeHbl
nporpammon nogayu 3asiBok. B aTom cnydae lNonyyatowee BeOMCTBO AOJKHO B
ngeane npegynpeauTb 3asBUTENS U NPEeLOCTaBUTb EMY BO3MOXHOCTL Cpasy Xe
ncnpaBuTb Takol hopMarbHbIN HeaOoCTaTOK. Bonpoc o Takmx «pekoMeHaaTenbHbIXy
yBEeJOMIEHMAX O HeAoCTaTKax He ABNsieTca cneunduryecknm ona nepeyHen
nocnenoBaTenbHOCTEN (Yalle BCEro Takoe «pekoMeHaaTenbHoe yBeAOMIEHNEY
ABNSETCA XenaTtenbHbIM Toraa, korga lNony4yatollee BEAOMCTBO BUOUT, UTO YEPTEXM
npeobpas3oBaHbl HEKAYECTBEHHO, HO HE HAaCTOMbKO MIOX0, YTOObI cYMTaTh 3asiBKY
OTO3BaHHOW, ecnn He ByaeT caenaHo McnpaBreHNE) U He paccMaTpuBaeTcs bonee
nogpo6HO B HACTOSILLEM AOKYMEHTE;

(c) MexagyHapoaHbI NOUCKOBbLIN OpraH (M, B COOTBETCTBYIOLWMX criyqasax, OpraH
MeXayHapoOHoW npeaBapuTenbHOM SKCNepTU3bl) AOMKEH NPOBEPUTb hopmaT nepeyHs
nocrnefoBaTenbHOCTEN U pacCcMOTPeTb ero coaepxanue. Ecnu nepeyHs
nocnegoBaTernibHOCTEN HET B 3asiBKe, B KOTOPOW NepeyeHb TpebyeTcs, nnu ecnu
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nepeyeHb He COOTBETCTBYET TpeboBaHMAM, OpraH MOXeT NPeAnoXUTb 3asiBUTENHO
npeactaBuTb UcnpaeneHne. Ecnu ecTb oveBnaHas owmnbka B cogepxkanum, OpraH MoxeT
NPeanoXuTb 3asiBUTENIO NPeaCTaBUTb UCTIPABEHNE;

(d) 3asBuTEnb MOXET, KOrga 3To YMeCTHO, npeactasuTb B OpraH MexayHapoaHOM
npeaBapuTenibHON 3KCNepPTU3bl NONPaBKy B COOTBETCTBUM CO cTaTben 34, Hanpumep
N3bAB HEKOTOPbIE NPEeANOXEHUS, KOTOPbIE YXXe He OTHOCATCH K MyHKTaM oopMyrbl
n3obpeTenHns, unu xe ob6aBnB NPeaNOXKEHNSs, PAacKpbITble B OCHOBHOM YacTu OnucaHus
n3006peTeHns, KoTopble OOIMKHbI ObiTb BKNOYEHbI B NEPeYeHb NocrnenoBaTenbHOCTEN B
TOM BuAe, B KOTOPOM OH NpeacTaBneH, Npu ycrioBun, 4to nioboe Takoe n3bAaTne unm
AobaBneHne He BbIXOOUT 3a paMKK TOro, YTO pacKpbITO B NEPBOHAYaNbHO NOgAHHON
3asBKe;

(e) nompaBkm 1 ucnpaeneHus Moryt TpeboBaTbCsi Ha HaLMOHanbHOW dhase.

35. PaspabaTbiBaemble NporpamMmmMHble CpeacTBa NOMOryT co34aBaTth M MPOBEPSTH
NCMNpaBfeHHbIE U YTOYHEHHbIE MEPEYHN MOCneaoBaTENbHOCTEN U MOryT nomoraTe BegomcTteam
B COMOCTaBIEHMM Pa3NMYHbIX Bepcuii nepeyHer. OgHako NoaroToBka U COMOCTaBEHNE
pasnnyHbIX BEpPCUI nepeyHen byaeT octaBaTbCA CNOXHBIM AErNOM 1 NS 3asBUTenen, n ons
Benomcte. CoOTBETCTBEHHO, MPEANIOKEHUS, DUTYPUPYIOLLME B NPUNOXEHNUSX, UMEIOT LIENbIO
CTUMYNMPOBaTb NOAXOAbI, KOTOPbIE CBOAAT K MMHUMYMY YACIIO CIy4aeB, Korga nocne nogayu
OyneTt TpeboBaTbCsl HOBbLIN NEPEYEHD.

NPEAMOJIATAEMOE BCTYIMNEHUE B CUITY U NMEPEXOAHLIE NMOJIOXKEHUA

36. Kak ckasaHo B nyHkTe 3 Bhiwe, KCB gorosopusncs o cueHapumn «60onbLworo B3pbiea» ¢ 1
saHBaps 2022 r. B ka4ecTBe gaTbl nepexona ot ctaHgapta BOUC ST.25 k ctaHgapTy ST.26,
KoTopasi OygeT NpUMEHSTLCS K NGO HaUMOHAaNbHOM MU MEXAyHapogHON 3asiBke, NO4aHHOMN
Ha 9Ty AaTy unu nocne Hee. [103TOMy HOBbIV CTaHZAPT OyaeT NPUMEHATHCH K HaUMOHaNbHbIM
N MeXOyHapoaHbIM 3asiBKaM, NoAaHHbIM Ha 3Ty AaTy Unun nocne Hee new (CM. Takke JOKYMEHT
CWS/5/7 Rev. 1 n Rev. 1 Add.).

37. Ha paHHOM 3Tane n ¢ y4eToM YCMNELIHOro 3aBepLleHnst BeayLuencsa paspaboTkm
HeobXxoaMMbIX NporpamMMHbIX CPeACTB NpeaycMaTtpuBaeTcs, 4To MexayHapogHoe 6topo
npeactaBuT oduumnanbHoe npeanoxeHme o nonpaeskax K MHCTpykuumn kK PCT 1 M3MeEHeHUsIX B
AOMVHUCTPATUBHOM MHCTPYKUuK Pabouen rpynne PCT ansa paccmoTpeHus Ha ee ceccum 2020
r. u ansa npuHatus Accambneen PCT Ha ee ceccumn B ceHTABpe/okTsidope 2020 r., BMecTe ¢
npeanaraeMbiMn K BCTYMNIIEHUIO B CUIY MONOXEHMUSIMU MPUMEPHO MO CIIEAYIOLLEN CXEME:

(@) nonpaBkn K UHCTPYKLUN 1N M3MEHEHUS B AODMUHUCTPATUBHOWN MHCTPYKLUM BCTYNAT B
cuny 1 aHBaps 2022 r.;

(b)  WHcTpykumnsa n AODMUHUCTPATUBHAA MHCTPYKLMS, BCTYNMBLUME B CUITY C 1 SHBaps
2022 r., ByayT npuMeHsTbCS K Ntobor MexgyHapogHon 3asaBke, nogaHHon 1 aHBaps
2022 r. unun nocne 3Ton AaThl;

(c) WHcTpykumusa n AODMUHUCTPATUBHAA MHCTPYKLUMS, BCTynMBLIKE B cuny 31 nekabps
2021 r., 6yayT no-npexHeMy NpMMeHATLCS K Nobon MexayHapoaHow 3asiBke, NogaHHON
po 1 anuBapsa 2022 r. (gaxe ecnu 6onee no3gHAa aata, nocrne 1 aHBapsa 2022 r.,
yCTaHaBNMBAETCS B Ka4ecTBe AaThl MeXAyHapO4HOW Nogayn).

38. [llpencrtaBnseTcs, YTO HET HEOOXOOUMOCTM B KaKMX-NNBO Apyrnx NnepexoaHbIX
nonoxeHusx ans uenen PCT, x0T, BO3MOXHO, Obino 6bl LenecoodpasHo M3MEHUTL cTaHaapT
BOWMC ST.25, ytoObl 4eTKO yKasaTb Ha TO, YTO OH KacaeTcs Bepcun npunoxeHus C K
AOMVHUCTPATUBHOM MHCTPYKUUKM K PCT, gencreytowen no coctosaHuio Ha 31 gekabps 2021 r.
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39. Pabouel epynne
npednazaemcs.

(&) npokoMmeHmMuposame 80MpPOCHI,
U3r10XeHHble 8 rnyHkmax 7 — 38
Hacmosiue2o OoKymeHma, ¢ y4emom
rnpedsapumersibHbIX MPOeKmMos
npednazaemMbix r1ornpasok K
UHempykyuu Kk PCT, U3/10KeHHbIX 8
npunoxeHuu | Kk HacmosiLemy
OoKyMeHmy, u rpedsapumeribHbIX
rpoeKkmos ripednazaembix U3MeHeHuUl
8 AOmMuHUCMpPamueHoU UHCMPYKUUU K
PCT, usnoxeHHbix 8 ripunoxeHusx Il u
Il Kk Hacmosiwemy dokymeHmy, u

(b) copueHmuposamp
MexdyHapodHoe 6ropo 8 omHoweHuU
80r1pOCo8, KOMopble emy criedyem
paccmompems Unu KOmMopble OHO,
803MOXHO, rnpednoxum KCB ons
OarnbHeluweao U3y4eHus.

[MpunoxeHusa cnenytoT]
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MpaBuno 5
OnucaHune nsobpeteHus
5.1 [be3 usmeHeHull]
5.2 Packpbimue nocrnedogamersibHocmeu HyKneomudos u/unu aMmuHOKUC/Iom

(a) Ecnun mexayHapoaHas 3asiBka BKtOYaeT pacKkpbITUe OAHOW UM HECKOSBbKMUX

nocnenoBaTenbHOCTEN HyKneoTnaoB n/Minn aMMHOKNCNOT, KOTOPbIE B COOTBETCTBUMU C

AOMWUHNCTPATUBHOW MHCTPYKLUMEN TpebyeTcs BKITIOYNTL B NepeYeHb nocneaoBaTenbHOCTeN, TO

onncaHune M306peTeHI/IFI BKNKOYAET OTAENbHYIO YacTb ONMCaHUs («4acTb ONMcaHus,

cogepxallas nepeyvyeHb NocrneaoBaTeNnbHOCTENY), CoOaepHAT coaepXallylo nepevyeHb 3TnX

nocrenoBaTenibHOCTEN, KOTOPbIV JOIKEH COOTBETCTBOBATbL 3TUM €TaHA3RTY;

MHCTQYKI:I,VIQM n KOTOprI;I npeacrtasneH

v-B Buae eanHoro

aneKkTpoHHoro davna B dpopmate XML B cOOTBETCTBMU C 3TUMU VIHCTPYKUMSMUA

(«cooTBETCTBYIOLLAA TPeboBaHUAM NepevyeHb NocrneaoBaTenbHOCTEN»).

[KOMMEHTAPUU: Cymb Hoebix mpeboeaHuli 6 omHoweHuUu nodayu u 06pabomku rnepeyHel
nocnedosamernbHocmel 8 pamkax PCT onpedensemcs enasHbiM 06pa3oM CChIIKoU Ha
cmaHdapm BOUC ST.26 (8 omnuydue om HbiHeWHel cxeMbl, koeda cmaHdapm codepxumcs
uenukom e npunoxeHuu C k AOMuHUCMpamueHouU uHcmpykyuu). Tem He MeHee,
npednazaemcs ccbifiambcsi Ha AOMUHUCMPamueHyto UHCMPYKUUI, @ He HerocpedCcmeeHHo Ha
cmaHdapm ST.26, 0abbi bbiria 803MOXHOCMbL 60siee YemMKO KOHKpemu3uposams Mesikue
demarnu, cesi3aHHbIe C yrpasreHueM 8epcusiMu, a makxe KOHKpemHbie rnpouedypb! U
ebinonHeHuUe mpeboeaHuli, kacarowuxcss PCT. TepmuH «coomeemcmeayrouwuli mpebosaHusim
repeyeHb riocriedogsameribHocmel» rnpednazaemcs 01 UCMOob308aHUSs 8 Mocriedyouux
MOMI0XKEHUSIX NPU MOM MOHUMaHuuU, Ymo Hekomopsbie Nonydarowue eedomcmesa bydym
ocywecmensams Uk 8eCbMa O2paHUYeHHbIE PO8epKU nepeyHel nocrnedosameribHocmel
Ha npedmem ux coomeemcmausi mpebosaHusim, ecsiu 8oobue 6ydym ux ocyuiecmernsime, HO
makue riposepKu mMoaym rnpoeodumscs unu mpebosamescsi MeX0yHapOOHbIMU op2aHamu U
YkasaHHbiMU unu BeibpaHHbiMu eedomcmeamu.]
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[[pasurno 5.2(a-bis), npodomkeHue)

(a-bis) J1vobon anekTpoHHbIN dansl, 3asBNeHHbIN Kak nepevyeHb nocrnegoBaTebHOCTEN

UM UMEKLLIMA BUA NEPEYHS NOCea0BaTeNbHOCTEN, KOTOPLIN OblT MNOMyYeH Ha gaty uimv 4o

OaTtbl, Ha koTopyto [Monyyarulee BeAOMCTBO onpeaenseT, YTo AOKYMEHTbI, 3adBNEHHbIE KaK

MeXayHapoaHaga 3asBka, oTBeYarT BceM TpeboBaHudam ctaTtbm 11(1), cHMTaeTcsa YacTbio

onucaHusi U300peTeHNs, HE3aBUCKMMO OT TOrO, yKasaH NN OaHHbIN NepeYeHb B OCHOBHOW YacTu

onncaHna uinmn B 3adaBli€EHUN.

[KOMMEHTAPUW: lNMpednazaemoe dobasneHue HO8020 ryHKma (a-bis) He cesizaHo HanpaMyio
¢ nepexodom om cmaHdapma PCT dnis nepeyHeli nocnedogamersibHocmel Kk cmaHdapmy
BOUC ST.26 kak makogsomy, HO UMeem ceoeli Uesiblo ceecmu K MUHUMYMY PUCK MO&20, Y4mo
rnepeyHU Moa2ym He paccMampugambCsl Kak Yyacmb 1oOaHHOU Mex0yHapOoOHOU 3as68Ku
ecriedcmeue moeo, Ymo OHU bbiriu HenpasusIbHO Ha3eaHhbl, rnpu4Yyem O0aHHbIl PUCK MOXem
go3pacmamb, ecriu cobcmeeHHO 3asieka rnodaHa Ha bymaze, a nepevyeHb
rniocriedosamersibHocmel 8 35IeKMpPOHHOU ¢hopme — Ha ¢husu4eckom Hocumerne. B
Pykosodcmeo dnsi lNonyyarowiux eedomcme Heobxo0umo bydem 8Kmo4uMmeb
coomeemcmeytoujue yKkazaHusi 8 OMHOWEHUU mMoeo, Kak lNonyJyarouue sedomcmea OO/mKHbI
obpabambieamb makue afIeKMpPOHHbIe ¢halifibl, Komopbie 6yOym paccMampueambsCs Kak
Yacmb ornucaHusi uzobpemeHus, ¢ ydemom chopmama (6yMaxkHO20 Unu 371IeKMPOHHOZ0), 8
Komopom bbinia nodaHa ocmarbHasi Yacme 3asi8Ku.]

(b) Ecnu vacTb onucaHug, cogepxallas nepedeHb nocnenoBaTenbHOCTEN, COAEPXKNUT

Kakom-nmbo 3aBMCALLMI OT s3blka CBOOOOHbLIN TEKCT, Kak 3TO ONpedesieHo B €FaHAapTe;

ApeaycemotrpeHHomM B A,D,MI/IHVICTpaTVIBHOIZ MHCTPYKUNWN, TO ITOT 3aBUCALLNN OT sA3blka

CcBOOOAHBLIN TEKCT, ECNN OH HE Ha aHIMUICKOM A3bIKe, npunBoanUTCA U B OCHOBHOW 4acTun

onncaHna I/I306peTeHVI$I Ha A3blKe 3TOro onNMcaHuA.

[KOMMEHTAPUU: Cm. nyHKmbI 26 U 27 0CHOBHOU Yacmu Hacmosiueao doKyMeHma.
Cnedyem uameHums nubo cmaHOapm BOUC ST.26, nubo AOMUHUCMpamueHyro UHCMPYKUULO
k PCT, ymobbi yemko onpedenums me KeasnuguKkamopbl, 8 OMHOWEHUU KOMopbix Orisi
Keanughukamopa paspeuweHo Ucronb308amp «3a8UcaWUl om si3bika C80O00HbLIU MeKCcmy,
Komopall, makum obpasom, 8 coomeemcmeuu ¢ ripasusiom 5.2(b) ¢ npednazaembiMu K Hemy
rornpaskamu, OormKkeH eceada no8mMopsimbCsl 8 OCHOBHOU Yacmu orucaHusi u3obpemeHusi Ha
AI3bIKE 3MO20 OrnucaHusi, ecsiu MoJsibKO OH He Ha aHa/lulickoM sisbike. Ymo kacaemcsi
0emaribHO20 0OBbSCHEHUS C851I3aHHbIX C A3bIkoM mpebosaHuli 8 OmHOWeHUU riepeyHel
rnocnedosamesibHocmelu, cM. nyHKmbl 12 — 33 0CHO8HOU Yacmu Hacmosiu,e20 OOKymMeHma,
ebiwe.]
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MpaBuno 12
A3bIK MeXAyHapOAHOM 3asiBKU U NepeBoAbl ANA Lenen MeXxayHapoaHOro nomcka u

MeXayHapoaHoOW nyoénukaumm
12.1 A3biku, dornycmumbie Orisi nodadqyu MexX0yHapOoOHbIX 3as80K

(a) [bes3 nameHeHun] MexayHapoaHas 3asiBka NofaeTcs Ha noboM 13 i3bIKOB, KOTOpble

Monyyatollee Be4OMCTBO JonycKaeT Afs 9TON Lenu.

(b) [Bes nameHenuni] Kaxgoe lNonyyatouee Be4OMCTBO AN Lenen nogaydm
MEXOyHapOAHbIX 3asBOK AOMNYyCKaeT, N0 MEHbLUEN Mepe, O4MH A3bIK, KOTOPbIN O4HOBPEMEHHO

ABNAeTCA:

(i) s3blkom, gonycTumbiM MexxayHapoaHbIM NOVMCKOBLIM OPraHoM, Unn, rae 3To
NPUMEHMMO, MO MEHbLLEN Mepe, OaHUM 13 MexxayHapodHbIX MOMCKOBbIX OPraHoB,
KOMMNETEHTHbIM NPOBOAUTL MEXAYHAPOAHbIN NOUCK MO MEXAYHapPOAHbIM 3asiBkaM, NoAaHHbIM B

aTo Monyuatolee BeqOMCTBO, U

(i) sI3bIKOM NyOnMKauun.

(c) [Be3 nameHeHun] HecMoTpsi Ha NYHKT (a), 3asBneHne nogaeTcsa Ha NoboM 13 A3bIKOB

ny6nvkaumm, kotopble MNMony4yatollee BEAOMCTBO AOMNyckaeT AN Lenen HacTosWero nyHkTa.

(d) HecmoTps Ha NyHKT (8), fHeboit-FekeToBo-MaTepuan-B-4act#4 YacTb ONMcaHus,

coeprkallas nepevyeHb nocrnegoBaTenbHOCTEN, YNOMAHYTas B npasune 5.2(a),

NPeACTaBnsETCs B COOTBETCTBUM CO-CTaHAaRTOM-ApeayeMOTREeHHbIM-B AOMUHUCTPATUBHON

WUHCTPYKLUMEN.
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[Mpasuno 12.1, npodomxkeHue)
[KOMMEHTAPUW: [Mpednacaemcs UCKTIOYUMb 6CH0 YaCmb OMNUCaHUS U306pemeHus,
codepxalyyro rnepedeHs rocrnedosamernbHocmel, U3 cehepbl Kacarouuxcs a3bika mpebosaHul
coanacHo rnpasusy 12, aHaso2u4yHo HbeiHewHeMy ripasusiy 20.1(c) u npasunam 12.3(b), 12.4(b)
u 49.5. YUmo kacaemcs demarnibHO20 0O6BbSICHEHUS C8513aHHbIX C 13bIKOM mpebosaHuli 8

omHoweHuu rnepeyHel nocnedogamesibHocmed, cM. MyHKmMbI 12 — 33 ocHosHOU Yacmu
Hacmosiuje2o oKymeHma, ebile.]

12.1bis — 12.2 [be3 uameHeHul]
12.3 [bes usmeHeHull] Nepesod dns yenel mex0yHapodHO20 NMoucka

(a) [bes nameHeHui] Ecnu A3bIK, HA KOTOPOM NoOAAETCs MeXxayHapoaHas 3asiBka, He
aonyckaetcs MexayHapoaHbIM MOMCKOBLIM OPraHoM, KOTOPbIN NPOBOAUT MEXAYHAPOLHbIN
MOWCK, TO 3asiBUTEMb B TEYEHME O4HOIO Mecsua C AaTbl MONYyYEeHUss MeXAyHAPOAHOMN 3asBKN
Monyyaownm Be4OMCTBOM NpeacTaBngeT B 3T0 BEAOMCTBO NepeBo MexayHapoaHOW 3asiBKu

Ha A3blK, OTBEYaloLLMIA BCEM CneayoWwmnm TpeGoBaHUSAM:

(i) s3bIk gonyckaeTca aTum OpraHom,

(ii) A3bIK ABNAIETCA A3LIKOM Ny6nukauuu, n

(iii) sa3bIk gonyckaeTtca Nony4aowmm Be4OMCTBOM B COOTBETCTBMM C NPaBUiioM

12.1(a), ecnu ToNbKO MexayHapoaHas 3asiBka He NofaHa Ha si3bike nybnvkauum.

(b) [Be3 nameHeHwui] MyHKT (a) HE MPUMEHSIETCA HUN B OTHOLUEHUN 3as8BIIEHNS, HU B

OTHOLWUEHUN HaCTn onncaHumA, cop,epmau_l,eﬂ nepeyeHb nocnegoBaTeNibHOCTEN.

[KOMMEHTAPUW: Kak npedcmasnsemcs, Hem HeobxoduMocmu MeHsmb npasuio 12.3(a) u

(b)]

(c) — (e) [bes nameHeHum]
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[Mpasurno 12, npodormkeHue]
12.4 [be3s usmeHeHul] lNepesod dns uenel mexdyHapodHou nybnukayuu

(a) Ecnu A3bIk, Ha KOTOPOM NodaHa MeXayHapoaHas 3asiBka, He SBSEeTCS A3bIKOM
nybnukaumm n He TpebyeTca nepeBoda B COOTBETCTBUM C npasunom 12.3(a), To 3asBuTesns B
TeyeHne 14 mecsueB C gaTbl NpuopuTeTa npencrasnseT B [lonyyatoliee BeOMCTBO NepeBos
MeXayHapoaHOW 3asBKM Ha Nobon 13 a3bikoB Nybnukaumm, kotopble MNonyyatollee Be4OMCTBO

[lonyckaeT Ans Luenen HacTosLEro nyHkTa.

(b) TlyHKT (a) HE NPUMEHSIETCS HM B OTHOLLIEHWM 3aSIBIIEHUS], HU B OTHOLLEHMM YacTu

onmncaHus, cogepxallen nepedeHb nocrnegoBaTenbHOCTEN.

[KOMMEHTAPUW: Kak npedcmasnsemcs, Hem HeobxodumMocmu MeHsimb fpasusio 12.4(a)
unu (b).]

(c) — (e) [Bes nameHeHun]
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Mpasuno 13ter
MNMepeyHn nocnepoBaTeNbHOCTEN HYKNEOTUAOB U/UNTN aMUHOKUCTIOT
13ter.1 [llpouedypa, npumeHsemas MexdyHapoOHbIM MOUCKOBbIM Op2aHOM

(a) Ecnu mexayHapofHasi 3asBka COOEPXUT pacKpbITUE OAHOWM UIN HECKOMNbKMX

nocnegoBaTesfibHOCTEN HYKneoTnaoB n/Mnn aMMHOKNCIOT, KOTOPbLIE B COOTBETCTBUM C

AOMWHUCTPATUBHOW MHCTPYKLIMEN TpebyeTcs BKIOYMTL B NepeYeHb NocneaoBaTenbHOCTEN, HO

MeXayHapoaHad 3adBka B TOM BuUe, B KOTOPOM OHa nogaHa, He coAepXUT COOTBETCTBYIOLLIEro

TpeboBaHMAM NepeyHs NocneaoBaTeNbHOCTEN, YNIOMSAHYTOro B npasune 5.2(a), 1o

MexayHapoaHbIA MOMCKOBbLIN OpraH MOXeT NPeafoXnTb 3asBUTENO NPeAcTaBnTb ANs Lenen

MEeXOyHapOoa4HOro Noucka Takon nepeyveHb NocrneaoBaTenbHOCTEN B-aRekTporHoit-popme;

TONbKO TaKown nepe4yeHb B—SﬂeK—T-peH-I-IG’Z—@GpMe YXe He ABNAEeTCA AOCTYMHbIM eMy
npunemMmnemMmbiM On4d Hero cnocobom 1 B npmemnemoﬁ ana Hero q)opme, a TakXe 3TOoT OpraH
MOXET NpeanoXnTb ynnaTtuTb, Korga 3To npuMeHnmMo, noLwsiMHy 3a no3gHee npeancraBiieHne

NepPEeYHsi, yNoMsIHYTYt0 B NyHKTE (C), B CPOK, YCTaHOBMNEHHbIN B NPeaSIOKEHUN.

[KOMMEHTAPUW: lNMpednacaemcs sHecmu ronpasku & npasuso 13ter.1(a), c mem 4mobbi
MPUHsIMb 80 BHUMaHUe mom ¢hakm, 4ymo cmaHOGapm BOWC ST.26 6oniee cmpoeo onpedesnsem
mo, Kakue rnocrnedosamesibHocmu mpebyemcs unu He mpebyemcs 8KknoYamsb 8 rnepeyeHb
rnocnedosamernibHocMel, mem 6osiee 4mo riepedeHb — o orpedeseHuro — mpebyemcs
rnpedcmaesisimb 8 37IEKMPOHHOU hopme.]
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[[Mpasuno 13ter.1, npodorxeHue]

[KOMMEHTAPUW: lMpednazaemcs uckmoyums nyHKm (b), OCKOnbKy yxe Henb3s nodasamsb
coomeemcmeyrowuli mpebogaHusim riepedeHs rocredosamernisHocmeld Ha bymaeze.]

(c) MNpeacraBneHne nepeyHs nocneaoBaTeNlbHOCTEN B OTBET Ha NpeasioXkeHne B
COOTBETCTBMM C MYHKTOM (a) uiau-b) MOXeT conpoBoxaaTbca ynnaton MexayHapogHomMy
NMOUCKOBOMY OpraHy, B €ro nosb3y, NOLWMHbI 3a No3gHee NpeacTaBreHne nNepeydHs, pasmep
KoTopown onpeaensieTca MexayHapoaHbIM MOUCKOBbLIM OpraHoM, HO He npesblwaeT 25% ot
pasmMepa MeXxayHapoOHOW NOLWMHBI 3a nofdadvy, yrnomsiHyTon B nyHkTe 1 MNepeyHsa nownuH, 6e3

yyeTa MOLNNHbBI 3a KaXKAbl TMCT MeXayHapoAHOW 3asiBKU CBbile 30-Apu-yfcrosuu, 4ro-yrnata

[KOMMEHTAPUW: lMpednazaemsie nonpasku K rnyHKmy (C) 102U4ECKU 8bIMEKarom u3
npednazaemo20 uckrroyeHus nyHkma (b) (cm. ebiwe).]
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[[pasuro 13ter.1, npodormkeHue]

(d) Ecnu 3asiBATENb B CPOK, YCTAHOBIEHHbI B NPEANOXEHUN B COOTBETCTBMMN C MYHKTOM

(a) wAu{b), He npeacTaBuT TpebyeMbl COOTBETCTBYOLNIA TpeBoBaHMAM NEpeYeHb

nocreaoBaTenbHOCTEN, YNOMAHYThIV B NpaBune 5.2(a), U He ynnaTtuT TpebyemMyto NoLLnuHy 3a

nosaHee npeAcTaBreHne nepeyns, To MexayHapoaHblii MOMCKOBLIN OpraH NPOBOAMT MNOWUCK MO
MeXayHapoaHOW 3asiBKe B TOM Mepe, B KaKO BO3MOXHO NpoBeAeHNE NOMHOLIEHHOro novcka

6e3 cooTBeTCTBYIOWErO TPpEGOBAHMAM nepe4HA nocnenoBaTefnbHOCTEN.

[KOMMEHTAPUW: lNMpednazaemsie nonpasku K rnyHkmy (d) noaudecku ebimekaom u3
rnpednasaemozo uckroveHus nyHkma (b) (cm. ebiwe) u u3 npednazaeMozo UCo/1b308aHUS
mepmMuHa «coomgemcmeyrouwuti mpebosaHuUsIM nepeydeHs nocriedosamesibHocmely,
yromsiHymoeo e ripasurie 5.2(a), rno eceti MHcmpykyuu.]

(e) INMobon nepeyeHb NocnenoBaTeNbHOCTEN, HE COAEPKABLLMIACA B MEXOYHAPOOHON
3asBKe Npu ee nogaye, HE3aBNUCUMO OT TOro, NPEeACTaBMEH M OH B OTBET HA NPeANnoXeHWe B
COOTBETCTBMM C MYHKTOM (Q) #Anu-b)}, nnun Kkak-To uHa4de, He SIBMSIETCS YacTbio MeXayHapoa4HOM

3as1BKU;, HO—O[HAKO, B COOTBETCTBUM CO cTaTbern 34(2)(b), AaHHbIN NYHKT He 3anpeLlaeT

3a9BUTENIO UBMEHSTb OMMCaAHNE B OTHOLLEHWM PACKPbLITUSA JTHOObLIX MOCNe40BaTENbHOCTEN

HYKNEOTUAOB W/WUTY aMUHOKUCITIOT, COAEPXKALLUMXCA B NOAAHHOW MEXOYHAaPOOHOW 3asaBKe,

HEe3aBUCMMO OT TOro, ObIfn Nin 3TW NOCNea0oBaTENbHOCTU BKITKOYEHbLI B COOTBETCTBYIOLLMI

TpeboBaHMsM NepeyeHb NOcneaoBaTENbHOCTEN, YNIOMSAHYTLIN B NpaBunie 5.2(a) B

cooTBETCTBU-CO-cTaThen-34{2)(b).
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[[pasuno 13ter.1(e), npodormkeHue]

[KOMMEHTAPUW: lNMpednacaemcs Hecmu nonpasku 6 nyHkm (€), ¢ mem ymobbl MOSCHUMB,
4Ymo MOXXHO 8HOCUMb 10MpPasKu 8 ornucaHue uzobpemeHusi 8 OMHOWEHUU 1t0bbIX
rnocrnedosamernibHocmel, packpbl8aeMbiX 8 OrucCaHUU, He3aguCcuUMO om moao, bbinu 11U 3mu
rniocnedosamernibHocmMu ripedcmasrieHbl 8 8ude coomeemcemeyrouie2o mpebosaHUsIM rMepeyHs
rnocrnedosamernibHocmel (pa3ymeemcs, moJsibko 8 MOM CJly4ae, ecriu makasi rnorpaska He
npusedem K 8KIMHOYEHUI Kako20-mo AoronHumesnbHo2o 06bekma).]

() Ecnu MexxgyHapogHbIn MOMCKOBbIA OpraH yCTaHaBNMBAET, YTO ONUCaAHWE He

CoOTBETCTBYET Npasuny 5.2(b), noTomMy YTo M0G0 3aBUCALLINI OT s3blka CBOOOAHLIN TEKCT,

doMrypupyoLLmMi B YacTu onNucaHuns, cogepallemM nepedeHb NocneaoBaTenbHOCTEN,

COCTaB/EH HE Ha aHITIMACKOM SA3bIKE U HE NPUBOAUTCS TaKKE B OCHOBHOWM YaCcTU ONUCaHUs

n306peTeHNs Ha A3blke 3TOr0 ONUcaHusl, TO OH npeanaraeTt 3aaBUTENO NpeacTaBUTb_B CPOK,

YCTaHOBMEHHbIV B MPeAIOKEHWUN:

(I! HeO6XO,E|,I/IMOG ncripaBJfieHNE Ha A3blKe NogaHHOW MeXAYHAPOAHON 3asBKN UMK,

Koraa B cooTBeTCcTBUM ¢ npasunom 12.3(a) nnun 12.4(a) Tpedbyetca nepeBos, 3asdBkK, Ha A3blKe

9TOro nepesoaa,

(i) _npoBepeHHOE 3adBUTENEM U NULIOM, BbINOAHUBLUMM NEPEBO/ 3aBUCSLLIETO OT

A3blka cBOGOJHOIO TEKCTA, 3adBEHNE O TOM, YTO MO YOEXAEHMIO 3asiBUTENS UM 3TOrOo Nvua

OaHHbIV NepeBOo/ ABNSETCS MNOMHbLIM M TOYHbIM NEPEBOAOM 3aBUCSLLETO OT SA3blka CBOOOOHOIO

TeKcTa, OUrypupyroLLero B YacTn onucaHnsa n3obpeTenus, cogepxallen nepevyeHb

nocregoBaTeNIbHOCTEN.

MpaBuno 26.4 mutatis mutandis npumeHsaeTcs K nobbiM ncnpaBneHnam, npeacTaBneHHbIM
3aaBuTenemM. MexayHapoaHbli NOUCKOBLIN OpraH nepechinaeT Konuo Noboro ueRpasheHne

ncnpasneHnd, npeacraBJIEHHOINO 3adBUTENEM, I'Ionyqarou_l,emy BEO4OMCTBY U Me>K,quap0/:|,Homy

Otopo.
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[MMpasuno 13ter.1(f), npodormkeHue]

[KOMMEHTAPUW: lMpednazaemcs sHecmu nonpasku & nyHkm (f), ¢ mem 4ymobbi ymo4yHums
A3bIK, HA KOMOPOM 3asieumernto rnpednazaemcs npedcmasums n0boe ucrnpasneHue 8
coomeemcmauu ¢ ripasusiom 5.2(b) (mo ecmb s3bik 1106020 3a8ucAUE20 OM S3bIKa
«c80600HO20 meKcma», 8K/TIYEHHO20 8 rnepeyveHb rnocredosamersibHocmed, Komopbid,
coasiacHo npasusy 5.2(b) — ecsiu mosibko OH He Ha aHaIulCKOM 5i3biKe — QOSKEeH bbimb
r108MOpPEH 8 OCHOBHOU Yacmu ornucaHusi U3obpemeHusi Ha 3bike 3mo20 ornucaHus). Ecnu
ucripasrneHue bydem rnpedcmasrieHo He Ha aHanulickom s3bike, MexOyHapodHbIl MoucKosbIl
opaaH MoXxxem makxe rnpednoxums 3aseumerso rnpedocmasums mpebyoujeecs ucrnpasreHue
makxxe U Ha aHe/uliCKoM 5i3biKe, ¢ meM 4Ymobbi nozeonumes amomy OpeaHy npedcmasumsb
rnepeyeHb rnocredosameribHocmel u mobol 3asucsauwul om si3bika c80600HbII MeKcm Ha
aHesnulcKkom s3bike rpoesatidepam bas OaHHbIX 0 nocrnedosamernibHocmsx. Ymo kacaemcs
0emarsibHo20 06bSICHEHUS C8513aHHbIX C S13bIKOM mpebosaHull 8 OMHOWeEHUU rnepeyHel
rnocrnedogsameribHocmeu, cM. nyHKmbl 12 — 33 0CHOBHOU Yacmu Hacmosiu,e20 OOKyMeHma,
abiwe.]

(g) Ecnu B cooTBeTcTBMK ¢ NpaBusioM 12.3(a) TpebyeTca nepeBod MeXayHapoaHon

3agBKW, a 3a8BUTENb HE NPEACTaBNSAET B CPOK, YCTAHOBMAEHHbIN B NPEASIOXKEHUN COrNacHoO

nyHKTY (f), Tpedbyemoe ncnpaBneHme Ha a3blke 3Toro nepesoaa, To MexayHapoaHbIn

MOVCKOBbIN OpraH NpoBOAUT NMOUCK N0 MEXAYHapPOAHON 3asdBKE B TON MeEpPE, B KAKOW BO3MOXHO

NpoBeAeHMNE NOMHOLIEHHOrO Noncka 6e3 3Toro nepeBoaa, eCnm TONbKO 3aBUCSLLWI OT A3blka

TEKCT, YNnoMsiHYyTbIN B npasune 5.2(b), cocTtaBneH He Ha aHIMUNCKOM SI3blKE.

[KOMMEHTAPUW: lMpednacaemcsa dobagumb HO8bIU MyHKmM (g) ¢ Uenbio ymOoYyHUMb, Ymo,
ko2da nepeesol 3asisku mpebyemcs 0nisi uesnel mexdyHapoOHO20 roucka, HO 3asieumersib He
npedcmasrnsiem makxe rnepeaod /1106020 3asucslLe20 om si3bika «C80600HO20 mMeKcma,
BK/TIOYEHHO20 8 nepeyeHb nocrnedosamernibHocmel, Ha 53bIK 3mMoa2o repesgooda,
MexdyHapodHOMY nmouckog8oMy opeaHy nompebyemcs rnposecmu rouck moJsibko 8 mou
cmerieHu, 8 kakol rMosiHOUeHHbIU nouck Moxem 6bimb nposedeH 6e3 makoz2o nepesoda, ecriu
MmosibKO 3agucsawuli om si3bika «c80600HbIU MeKcmy He bblil Ha aHaIulicKoM s3bike (KomophblIU
ece OpeaaHbl 0osmkHbI bydym npuHUMamb 8 Ka4ecmae si3biKa, Ha KOmopom 3asucswiuti om
s3bIka «c80600HbIU meKcm» Moxem b6bimb 8KITIOYEH 8 repedyeHsb rnocriedosamernibHocmedl).
Umo kacaemcs demarnibHO20 0O6bSICHEHUS C85I3aHHbIX C S3bIKOM mpebosaHul 8 OMHOWEeHUU
nepeyHel nocrnedosameribHocmel, CM. MyHKMbIl 12 — 33 0CHOBHOU Yacmu Hacmosiuez20
OOKyMeHma, ebiuie.]

13ter.2 [be3 usmeHeHUl] lpouedypa, npumeHsemasi OpzaHoOM  MexXOyHapoOHOU

npedsapumernibHOU 3Kcrepmu3ssbl

Mpaeuno 13ter.1 npumeHsieTcst mutatis mutandis k npouegype, npumeHsiemonn OpraHom

MeXAyHapOoaHON NpeaABapUTENbHOM 3KCNepTH3bl.
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[[pasuro 13ter.2, npodormkeHue]
[KOMMEHTAPUW: Mpedcmasnsemcs, 4mo Hem HeobxodUuMOCmu 8HOCUMb Kakue-nubo
u3meHeHus e npasusno 13ter.2; npouedypa, usnoxeHHas e npasusne 13ter.1, 6ydem

npumeHssMbCcsl mutatis mutandis k npouedype e OpeaHe mexdyHapoOHoU ripedsapumeribHoU
aKkcrepmu3bl.]

13ter.3 [lepeyeHb rnocnedosamersibHocmelu 05151 YkasaHHO20 eedomMcmea

Hn ogHO Yka3aHHOe BeOMCTBO HE MOXET Tpe6OBaTb OT 3aaBUTENA npeacrtaBneHnd

Kakoro-nmbo nHoro nepeYHs nocnenoBaTenNbLHOCTEN, KpoOMe COOTBETCTBYIOLLIEro TpeboBaHuaAM

nepeyHs, ynoMsaHyToro B npasune 5.2(a)

P SRS S S AR,

[KOMMEHTAPUW: [NMpednazaemsie nonpasku K npasusy 13ter.3 no2uyecku ebimekarom u3
npednazaemMo20 UCrosib308aHUsI mepMuHa «coomeemcmeyowuli mpebosaHusM nepeyeHb
rniocnedosamersnibHOCMel», yroMsHymoeo 8 npasusne 5.2(a), no ecel Hcmpykuuu. Cm.
npasurio 49.5(a-bis) Huxe 8 omHowWeHUU c8s3aHHbIX C 513bIKoM mpebosaHul 8 xo0e
npouedypsbi 8 YkazaHHOM eedomcmese.]
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[darta mexayHapogHou nogaum
20.1 [bes usmeHeHull] 3aknoyeHUe 8 coomeemcmeuu co cmambed 11(1)

(a) [bes nameHeHui] HesameanuTenbHO Nocrne nNony4YeHnst AOKYMEHTOB, HaNpaBfEeHHbIX C
Lenblo nogavm MexayHapoaHoM 3asaBkuy, [onyyatouiee BeAOMCTBO onpeaensiet, 0TBeYalT nn

3TN JOKYyMEHTbI TpeboBaHuam ctatbmn 11(1).

(b) [Bes nameHeHui]

(c) [Be3 nameHennin] Ons uenen ctatbn 11(1)(ii) ocTaToyHo, YTOOBI YaCcTb, KOTOpas
BHELLHE NpeaCcTaBrsieTCca onMcaHneM n300peTeHns (KpoMe 4acTu, coaepkallen nobon
nepeyeHb nocreaoBaTenbHOCTEN), U YacTb, KOTOpPas BHELLHE NpeacTaBnAeTCcs NyHKTOM Unu
nyHKTamMm opmyrbl n3obpeTeHns, Obinm cocTaBneHbl Ha A3bike, AonyckaeMoMm [onyyarowmm

BE€OMCTBOM B COOTBETCTBMU C NpaBunom 12.1(a).

(d) [Bbes nameHeHwui]

20.2 — 20.5 [Bbe3 usmeHeHull|
20.6 [ToOmeepxxdeHue BKIMOHEHUS 3NIEMEHMO8 Urnu Yacmedl rnymem OmchbIfiku

(a) 3agaeuTenb MOXeT NpeAcTaBuTb B [Nonyyatollee BeOMCTBO B Te4EHUE NPUMEHMMOrO
Cpoka B cOOTBETCTBUM C npaBunom 20.7 NMCbMeHHOEe yBeOOMIIEHME, NOATBEPXKOAlOLLEE, UTO
3NIEMEHT UMW YacCTb BKNHOYAOTCA B MEXAYHAPOAHYIO 3as8BKY MyTEM OTChISTIKU B COOTBETCTBUN C

npasunom 4.18, NpUNoXxms K Hemy:
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[lpasurno 20.6(a), npodomkeHue)

(I) NUCT UK NUCTbI, BKIOYaoLWKWE MOSHbIN 3N1EMEHT B TOM Buae, B KOTOpPOM OH

coaepixxancda B ﬂpGﬂ,LIJGCTByFOLLI,GVI 3asdaBKe, U BKN4YaLwmne CooTBEeTCTBYOLLYHO YaCTb, €Cln

COOTBETCTBYIOLLUMN 3NEMEHT ABNSETCS arneMeHToM, ynoMsaHyTbiM B ctatbe 11(1)(iii)(d), u

COOEPXNT NepeyYeHb nocneaoBaTeibHOCTEN B 9NEKTPOHHOW dhopMe, Ui ecnu

COOTBETCTBYHOLLAS YaCTb ABAAETCA TAKUM NepeYyHEM NOCNea0BaTENbHOCTEN B 9NIEKTPOHHOM

dopme Nnbo ero YacTbio, TO MMCbMEHHOE YBEAOMIIEHNE CONPOBOXAAETCH KOMUEN UK

KONUAMM NepeYHsa NocneaoBaTelbHOCTEN B 9NIEKTPOHHOM (hopMe, CoaepKaBLIerocd B

npeaLecTBYOLLEN 3a8BKe, NPeACTaBIEHHON B COOTBETCTBUM C AOMUHUCTPATUBHOM

WNHCTPYKLIMEN;

[KOMMEHTAPUW: Mpednazaemsie nonpasku K ryHkmy (a)(i) 102uyecku ebimekarom u3 moao,
ymo Hernb3s bydem bornbwe npedcmaesnsame repedyeHs rocredogamesibHocmMel Ha «ucmax»
bymazu, a nuwib 8 arleKMPOHHOU hopme. Ecrniu anemeHmom, nodnexxauyum 8KIIFYEHUIO Mymem
OMCbISIKU, 18/11€MCS OnucaHue u3obpemeHus, U 3mo ornucaHue codepXxum rnepeyeHb
rnocrnedosameribHocmel 8 37IEKMPOHHOU ¢hopMe, Uru ecriu Yacmbio onucaHusi uU3obpemeHus,
rnoodnexauwel 8K/TIOYEHUIO TymeM OMChISIKU, S8/19emcs nepedeHb nocriedosamesisHocmedl usu
€20 yacme, Mo eecb nepeyveHb rnocredosamesisHocmed, codepxawulics 8 npedwecmsyrowiel
3asieKe, B0O3MOXHO, rpudemcsi npedcmasumb 8 MpPeX IKIEMIIsApax, ecru OH Harpasssemcs
Ha ¢usudeckom Hocumerne. HyxHo 6ydem ewe nodymame Had criy4aem, koeda 3aseumerlb
Xo4yem 8K/I0HUMb 1ymem OMChISIKU repedeHb rnocriedosamesisHocmel Ha bymaze unu 8
popmame pdf, komopeili codepxxarcs e npedwecmesyroweli 3asieke, nodaHHou 0o 1 aHeaps
2022 2.]

(i) —(iv) [Bes nameHeHun]

(b) n (c) [bes nameHeHui]

20.7 n 20.8 [be3 usmeHeHudl]
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Konus, nepeBoa v nowsinHa B COOTBETCTBUM CO CTaTben 22
49.1 — 49.4 [be3 usameHeHudl]
49.5 [Bbes usameHeHull]l CodepxaHue nepesoda u mpebosaHusi K €20 0GhOPMIIEHUIO

(a) [bes nameHenuri] [Ons uenen ctatbn 22 NepeBoq MexayHapoaHOW 3as8BKM AOSKEH
cogepxaTb onncaHue (C ydeTom nyHkTa (a-bis)), dopmyny nsobpeteHuns, niobble HagNUCK Ha
yepTexax, n pedepart. Ecnu aTto TpebyeTcs YkazaHHbIM BEAOMCTBOM, TO NMEPEBOL TAKKe, C

y4yeTom nyHKTOoB (b), (c-bis) n (e):;

(i) copepxuTt 3asaBneHuE;

(i) copepxuT Kak hopmyny n3obpeTeHus B TOM BUOE, B KAKOM OHa NOoAdaHa, TaK U1
N3MEHEHHY0 hopmyny nsobpeTteHus, ecnu popmyna nsobpeteHns obina n3ameHeHa B
COOTBETCTBMM CO cTaTben 19 (M3MeHeHHass dopMyra n3obpeTeHust npeacTaBndeTcs B oopme
nepesoaa NonHoro Habopa NyHKTOB hopMyIibl N300peTeHnst, NpeacTaBNEHHOMO B
COOTBETCTBMM C NpaBurom 46.5(a) B3ameH Bcel nepBoHa4vanbHO nogaHHon opMynbl

n3obpeTteHns), n

(iii) conpoBOXOaeTCcs KOMMen YepTexen.

(a-bis) Hu ogHo YkasaHHOe BeOOMCTBO HE MOXET TpeboBaTb, UTODObI 3adABUTENDb

npencraBun emy:

(i) nepeBoOf FecToBOFO-MATEPUANa-COACPKALLErocsB TON YaCcTu ONMcaHns
n306peTeHuns, KoTopasi COAEPXKUT nepedeHb NnocrnenoBaTenbHOCTEN, eCnn Takas 4acTb

yposrneTBopsieT TpeboBaHusamM npasuna 12.1(d); wm
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[MpaBuno 49.5(a-bis), npogonxkeHune]

(i) _nepesof nbOro 3aBUCALLLEIO OT A3blka cBOOOAHOIo TEKCTA, Kak OH onpeaerneH B

AOMWUHNCTPATUBHOW MHCTPYKLMN, €Cnu 9TOT cBOOOAHbIN TEKCT COCTaBJIEH HA aHTIMACKOM

A3blke MO0, ecnn OH He Ha aHIMUNCKOM SI3bIKE, ECIM OnucaHune M306peTeHI/IFI yOOBIIETBOPAET

TpeboBaHuam npasuna 5.2(b).

[KOMMEHTAPUW: lNMpednazaemcs sHecmu riorpasku e rnyHkm (a-bis), mpebyrowjue, Ymobbi
Yka3aHHble sedomMcmea rnpuHUMarsu aHaulckull S3biK 8 Kadecmee s3bika 0r1si 1106020
3asucsiuje2o om si3blka mekcma, codepxauwe20ocs 8 nepeyHe rocrnedosamersibHocmed. Ymo
Kacaemcsi 0emaribHo20 06bSCHEHUS C8s13aHHbIX C A3bIKoM mpebogaHuli 8 OmHOWeHUU
nepeyHel nocrnedosamesibHocmel, CM. MyHKmMbI 12 — 33 0CHOBHOU Yacmu Hacmosiuezo
OoOKyMeHma, 8biuie.]

(b) — (I) [Bes nsameHeHun]

49.6 [be3 usmeHeHul]
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MpaBuno 76
MepeBOA NPMOPUTETHOIO AOKYMEHTA; NPUMEHEeHNe HEKOTOPbIX NpPaBusl K npoueaypam,

npumeHsieMmbiM BbiGpaHHbIMU BegoMcTBaMu
76.1, 76.2 n 76.3 [Ocmaromcs usbsimbiMu]
76.4 [Be3 usameHeHul]

76.5 [be3 usmeHeHul] lNpumeHeHue Hekomopbix fpasusn K npouedypam 8 BbibpaHHbIX

gedomcmeax

Mpasuna 13ter.3, 20.8(c), 22.1(g), 47.1, 49, 49bis, 49ter n 51bis npumeHsOTCA NpK

yCnoBuu, 4TO:

(i) mobas ccbinka B yNOMSIHYThIX MpaBuiax Ha YkaszaHHoe Be4OMCTBO UMK Ha
YKaszaHHOe rocyfapcTBO MOHMMAETCA Kak CCblfika, COOTBETCTBEHHO, HAa BbibpaHHOe BeOMCTBO

“nu Ha BeiGpaHHOe rocynapcTBo;

(i) mobas cchinika B yNOMSIHYTBIX MpaBuniax Ha cTaTbio 22, ctaTbio 23(2) unu cratblo
24(2) noHMMaeTCs Kak CCblfika COOTBETCTBEHHO Ha cTaTbto 39(1), ctatbio 40(2) unu ctaTbto

39(3);

(i) —(v) [bes nameHeHun]

[KOMMEHTAPUW: Mpedcmasnsemcs, 4mo Hem HeobxoduMOCmu 8HOCUMb KaKue-nubo
U3MeHeHUs1 8 rnpaesusio 76.5.]

[Mpunoxenue |l cnepyeT]
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Section 101
[No change] Abbreviated Expressions and Interpretation

(@) [No change] In these Administrative Instructions:

(i) to (xi) [No change]

(xii) [No change] the expressions “sequence listing”, “sequence listing forming part of
the international application” and “sequence listing not forming part of the international

application” have the same meaning as in Annex C.

[COMMENT: No change would appear to be needed to Section 101 of the Administrative
Instructions.]

(b) [No change]
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Section 204
Headings of the Parts of the Description

(@) The headings of the parts of the description shall preferably be as follows:

(i) to (vi) [No change]

(vii) [Deleted] formatterteterredtoin-Rute 520 Sequence-Listing,

[COMMENT: Itis proposed to delete item (vii) of paragraph (a), noting that it will only be
possible to submit sequence listings as separate electronic files. Consequently, there will be no
purpose for a section with a heading “Sequence Listing”. Any description of or reference to the
sequence listing could be placed elsewhere in the main part of the description.]

(viii) [No change] for matter referred to in Rule 5.2(b), “Sequence Listing Free Text".
[COMMENT: For a detailed explanation of the language related requirements for sequence
listings, see paragraphs 12 to 33 of the main body of the present document, above.]

(b) [No change]
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Section 207
Arrangement of Elements and Numbering of Sheets of the International Application

(a) In effecting the sequential numbering of the sheets of the international application in
accordance with Rule 11.7, the elements of the international application shall be placed in the

following order:

() [No change] the request;

(i) the description (if applicable, including the sequence listing free text referred to in

Rule 5.2(b) but excluding the sequence listing part of the description referred to in Rule 5(2)(a)

Hem-(vi)-of-this-paragraph);

(i) [No change] the claims;

(iv) [No change] the abstract;

(v) if applicable, the drawings:.

(vi) [Deleted] #-applicable-the-sequence-listing-part-ofthe-description-

[COMMENT: Itis proposed to delete item (vi) of paragraph (a), noting that it will only be
possible to submit sequence listings as separate electronic files but not on “sheets” on paper
which are to be placed in a particular order within the international application.]

(b) The sequential numbering of the sheets shall be effected by using the following

separate series of numbering:

() [No change] the first series applying to the request only and commencing with the

first sheet of the request;
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[Section 207(b), continued]

(i) [No change] the second series commencing with the first sheet of the description
(as referred to in paragraph (a)(ii)) and continuing through the claims until the last sheet of the

abstract;

(i) if applicable, a further series applying to the sheets of the drawings only and
commencing with the first sheet of the drawings; the number of each sheet of the drawings
shall consist of two Arabic numerals separated by a slant, the first being the sheet number and

the second being the total number of sheets of drawings (for example, 1/3, 2/3, 3/3):.

[COMMENT: Itis proposed to delete item (iv) of paragraph (b), noting that it will only be
possible to submit sequence listings as separate electronic files but not on “sheets” on paper
which are to be numbered with a particular series of numbering.]
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Section 208

Sequence Listings

Any sequence listing, whetheron-paperorin-electronicform; whether forming part of the

international application or not forming part of the international application, shall comply with

Annex C.

[COMMENT: The proposed amendment of Section 208 is consequential on the fact that it will
no longer be possible to submit a compliant sequence listing on paper.]
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Section 309

Procedure in the Case of Later Submitted Sheets or Sequence Listing in Electronic Form

Furnished for the Purposes of Incorporation by Reference

(a) This Section applies, subject to paragraph (f), to any later submitted sheets and any

later submitted sequence listing in electronic form which accompany a notice confirming under

Rule 20.6 that an element or part embodied in those sheets or in that sequence listing was

incorporated by reference.

(b) Where any later submitted sheets as referred to in paragraph (a) are received, or any

later submitted sequence listing in electronic form is received, within the applicable time limit

referred to in Rule 20.7 and the receiving Office makes a finding under Rule 20.6(b), the

receiving Office shall:

(i) [No change] indelibly mark, in the middle of the bottom margin of each later
submitted sheet, the words “INCORPORATED BY REFERENCE (RULE 20.6)", or their

equivalent in the language of publication of the international application;

[COMMENT: The marking of incorporated sequence listings will need to be reviewed in the
more general context of improvements to the processing of application bodies and other
documents processed in XML format. This should be done by the application of metadata — the
sequence listing file itself should not be changed, but its file type and references to it should
make clear the status of whether the listing has been incorporated or not. Further thought will
have to be given to the case in which the applicant wishes to incorporate by reference a
sequence listing on paper or pdf which was contained in an earlier application filed before
January 1, 2022.]

(i) notify the applicant that the element or part contained in the later submitted sheets,

or contained in the later submitted sequence listing in electronic form, is considered to have

been contained in the international application or purported international application on the date
when sheets were first received and that that date has been accorded or retained, as the case

may be, as the international filing date;
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[Section 309(b), continued]

(i) keep in its files a copy of the later submitted sheets marked under item (i), a copy of

the later submitted sequence listing in electronic form and a copy of the notice under

Rule 20.6(a);

(iv) where transmittals under Article 12(1) have already been made, notify the
International Bureau and the International Searching Authority accordingly, and transmit the-any
later submitted sheets marked under item (i) to the said Bureau and a copy thereof to the said

Authority; in the case of any later submitted sequence listing in electronic form, the receiving

Office shall transmit one copy thereof to the International Bureau and one to the said Authority;

(v) where transmittals under Article 12(1) have not yet been made, attach the-any later
submitted sheets marked under item (i) and the notice under Rule 20.6(a) to the record copy

and a copy thereof to the search copy;_in the case of any later submitted sequence listing in

electronic form, the receiving Office shall attach one copy thereof to the record copy and one

copy thereof to the search copy.

(c) Where any later submitted sheets referred to in paragraph (a) are received, or any later

submitted sequence listing in electronic form is received, within the applicable time limit referred

to in Rule 20.7 and the receiving Office makes a finding under Rule 20.6(c), the receiving Office

shall, subject to Section 310bis:

(i) effect the required correction of the international filing date or accord as the

international filing date the date of receipt of any-the later submitted sheets_ or the date of receipt

of any later submitted sequence listing in electronic form or, where both later submitted sheets

and a later submitted sequence listing are received on different dates, the date of receipt which

is later;
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[Section 309(c), continued]

(i) notify the applicant that the content of any-the later submitted sheets and/or of any

later submitted sequence listing in electronic form, is not considered to have been contained in

the international application or purported international application on the date when sheets were
first received and that the international filing date has been accorded as, or corrected to, as the

case may be, the date on which the new sheets were, or the sequence listing in electronic form

was, received, as the case may be;

(i) keep inits files a copy of any-the later submitted sheets, of any sequence listing in

electronic form and of the notice under Rule 20.6(a);

(iv) where transmittals under Article 12(1) have already been made, notify the
International Bureau and the International Searching Authority accordingly and transmit a copy
of the corrected first and last sheets of the request, any-the later submitted sheets, any later

submitted sequence listing in electronic form and the notice under Rule 20.6(a) to the said

Bureau and a copy thereof to the said Authority;

(v) where transmittals under Article 12(1) have not yet been made, attach any-the later

submitted sheets, any later submitted sequence listing in electronic form and the notice under

Rule 20.6(a) to the record copy and a copy thereof to the search copy.

(d) Where any later submitted sheets referred to in paragraph (a) are received, or any later

submitted sequence listing in electronic form is received, within the applicable time limit referred

to in Rule 20.7 but the purported international application still does not fulfill the requirements of
Article 11(1), the receiving Office shall proceed as provided in Rule 20.4, but not before the

expiration of the time limit under Rule 20.7.
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[Section 309, continued]

(e) Where any later submitted sheets referred to in paragraph (a) are received, or any later

submitted sequence listing in electronic form is received, after the expiration of the applicable

time limit referred to in Rule 20.7, the receiving Office shall proceed as provided in Section

310ter.

() Where any later submitted sheets referred to in paragraph (a) are received, or any later

submitted sequence listing in electronic form is received, but a missing element or part

contained in those sheets or in that sequence listing cannot be incorporated by reference in the

international application under Rules 4.18 and 20.6 because of the operation of Rule 20.8(a),

the receiving Office shall:

(i) inform the applicant that the notice under Rule 20.6(a) confirming the incorporation

by reference of the missing element or part has been disregarded,;

(i) proceed in accordance with Section 310(b), which shall apply mutatis mutandis, as
if the notice under Rule 20.6(a) were a correction furnished under Rule 20.3(b)(i), or a missing

part furnished under Rules 20.5(b) or (c), as the case may be; and

(iii) proceed in accordance with Section 310bis(b) where the applicant requests, within

the time limit under Rule 20.5(e), that the missing part concerned be disregarded.
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Section 313
Documents Filed with the International Application;

Manner of Marking the Necessary Annotations in the Check List

(a) and (b) [No change]

(c) Any sequence listing in electronic form not forming part of the international application;

whether-on-paperorin-electronic-form; that is furnished for the purposes of the international
search to the receiving Office tegetherwith-the-international-application-er subsequent to the

filing of the international application; shall be transmitted to the International Searching Authority

together with the search copy. Where such a sequence listing in electronic form is received by

the receiving Office after the transmittal of the search copy, that sequence listing shall be

promptly transmitted to the International Searching Authority.

[COMMENT: Proposed amendments to Section 313(c) are consequential on the fact that it is
no longer possible to submit sequence listings in paper form and on the proposed addition of
new Rule 5.2(a-bis), according to which any electronic file purporting or appearing to be a
sequence listing received on or before the date on which the receiving Office determines that
the papers purporting to be an international application fulfill all of the requirements under
Article 11(1) is to be considered to form part of the description.]
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Section 513

Sequence Listings

(@) [No change] Where the International Searching Authority receives a correction of a

defect under Rule 13ter.1(f), it shall:

(i) indelibly mark, in the upper right-hand corner of each replacement sheet, the

international application number and the date on which that sheet was received;

(i) indelibly mark, in the middle of the bottom margin of each replacement sheet, the
words “SUBSTITUTE SHEET (Rule 13ter.1(f))” or their equivalent in the language of publication

of the international application;

(i) indelibly mark on the letter containing the correction, or accompanying any

replacement sheet, the date on which that letter was received,;

(iv) keepinits files a copy of the letter containing the correction or, when the correction
is contained in a replacement sheet, the replaced sheet, a copy of the letter accompanying the

replacement sheet, and a copy of the replacement sheet;

(v) promptly transmit any letter and any replacement sheet to the International Bureau,

and a copy thereof to the receiving Office.

[COMMENT: The procedures concerning the sequence listing “free text” in the main part of the
description would remain unchanged.]
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[Section 513, continued]

(b) Where the international search report and the written opinion of the International
Searching Authority are based on a compliant sequence listing not forming part of the
international application but furnished for the purposes of the international search, the
international search report and the written opinion of the International Searching Authority shall

so indicate.

(c) Where a meaningful international search cannot be carried out and a meaningful
written opinion, as to whether the claimed invention appears to be novel, to involve an inventive
step (to be non-obvious) and to be industrially applicable, cannot be established because a
compliant sequence listing is not available to the International Searching Authority in-the
reguired-form, that Authority shall so state in the international search report or declaration

referred to in Article 17(2)(a), and in the written opinion.

of publication-of-the-international-application. Where sueh a sequence listing for the purposes

of the international search is furnished ir-electrenicform on a physical medium, that Authority

shall physically label that medium in accordance with the procedures in Annex C accordingly.

[COMMENT: Itis not necessary to regulate the metadata used internally by International
Searching Authorities to identify the different types of sequence listing which have been
transmitted electronically, rather than submitted on physical media; the means of identifying the
files for the purpose of exchange with the International Bureau or other Offices are set out in
Annex F and/or the “minspec” document exchange specification.]
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[Section 513, continued]

(e) The International Searching Authority shall:

() keep in its files one copy of any sequence listing in electronic form;-whether-on

paper-or-in-electronic-form; which does not form part of the international application but was

furnished for the purposes of the international search; and

copy thereof to the International Bureau together with the copy of the international search

report. If that listing in electronic form is filed on a physical medium in less than the number of
copies required by the International Searching Authority, that Authority shall be responsible for
the preparation of the additional copy and shall have the right to fix a fee for performing that

task and to collect such fee from the applicant.

(f) Any Each International Searching Authority which-regquiresforthepurpeses-of-the
international-searehthe-furnishing-efFa-sequence-listing-in-electronicferm-shall notify the
International Bureau aceordinghy—tn-that-netification-the-Autherity-shall-specify of the means of

transmittal of the sequence listing in electronic form accepted by it in accordance with Annex F.

The International Bureau shall promptly publish details of the notification in the Gazette.

[COMMENT: It would be mandatory for all International Searching Authorities to accept
sequence listings in electronic form, though this could be limited to physical media.]
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Section 610

Sequence Listings

(&) Where the written opinion of the International Preliminary Examining Authority or the
international preliminary examination report is based on a compliant sequence listing not
forming part of the international application but furnished for the purposes of the international
preliminary examination, the written opinion and the international preliminary examination report

of the International Preliminary Examining Authority shall so indicate.

(b) Where a meaningful written opinion of the International Preliminary Examining
Authority cannot be established, or a meaningful international preliminary examination cannot
be carried out, as to whether the claimed invention appears to be novel, to involve an inventive
step (to be non-obvious) and to be industrially applicable, because a compliant sequence listing
is not available to the International Preliminary Examining Authority-in-the-required-form, that
Authority shall so state in the written opinion and in the international preliminary examination

report.

sequence listing for the purposes of the international preliminary examination is furnished in

electronic form on a physical medium, that Authority shall physically label that medium in

accordance with the procedures in Annex C accordinghy.

[COMMENT: As for Section 513(d).]
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[Section 610, continued]

(d) The International Preliminary Examining Authority shall keep in its files one copy of any

sequence listing-whetherenpaperorin electronic form; which does not form part of the

international application but was furnished for the purposes of the international preliminary

examination.

(e) Any Each- International Preliminary Examining Authority whichreguires;forthe

electronie-ferm-shall notify the International Bureau accordinghy—tn-thatnetification;-the
Authority-shall-specify of the means of transmittal of the sequence listing in electronic form

accepted by it in accordance with Annex F. The International Bureau shall promptly publish

details of the notification in the Gazette.

[COMMENT: As for Section 513(f).]

() Where the national Office or intergovernmental organization that acted as the
International Searching Authority also acts as the International Preliminary Examining Authority,
any compliant sequence listing not forming part of the international application but furnished to
that Office or organization for the purposes of the international search shall be considered to

have been furnished to it also for the purposes of the international preliminary examination.
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Section 703
Filing Requirements; Basic Common Standard

(@) [No change] An international application may, subject to this Part, be filed in electronic
form if the receiving Office has notified the International Bureau in accordance with Rule

89bis.1(d) that it is prepared to receive international applications in such form.

(a-bis) Notwithstanding paragraph (a), any receiving Office shall be required to accept a

sequence listing in electronic form on a physical medium:

()  where the remainder of the international application is filed on paper; or

(i)  where the international application is filed in electronic form but it is either not

possible or not practical to include the sequence listing within the package

containing the remainder of the international application;

and shall, in respect of each International Searching Authority which is competent for the

searching of international applications filed with it, specify at least one form of physical medium

in accordance with Annex F which it accepts for the filing of such sequence listings which is also

accepted by such Authority.

[COMMENT: Given the difficulties of obtaining notifications from all receiving Offices, most of
which would never actually receive such a physical medium, it may be appropriate to indicate a
default, where in the absence of a notification the receiving Office must accept a sequence
listing on a physical medium of a type accepted by the relevant International Searching
Authority. Consideration might alternatively be given to an amendment to Rule 19.4, allowing
receiving Offices which do not wish to deal with physical media to forward the international
application to the International Bureau to act as receiving Office.]

(b) to (f) [No change]
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Section 707

Calculation of International Filing Fee and Fee Reduction

(&) [No change] Where an international application is filed in electronic form, the
international filing fee shall, subject to paragraph (a-bis), be calculated on the basis of the
number of sheets that the application would contain if presented as a print-out complying with

the physical requirements prescribed in Rule 11.3

(a-bis) Where a-sequence-listing-is-contatned-in-an-the international application as filed

contains an electronic file purporting or appearing to be a sequence listing-ir-electronicform,

the calculation of the international filing fee shall, in the calculation of the number of sheets, not
take into account any-sheet-of-the-sequence-listing-it-thatlisting-is-presented-as-a-separate-part
specified-inparagraph-40-of-Annex-C material contained in such an electronic file.

[COMMENT: The receiving Office would not be required to perform any checks on the format of
the sequence listings — notably, receiving Offices which have no electronic filing systems and
simply accept the listing on a physical medium may assume that any appropriately labeled disk
is a compliant listing. This is intended simply to allow page fees to be collected in cases where
a file is provided which is clearly not intended to be a sequence listing, for example if a PDF file
of further description or drawings had been attached, mislabeled as sequence listings.]

(b) [No change]

3 Editor's Note: Noting that Rule 11 leaves some flexibility as to the margins of the sheets (see Rule 11.6) and the
size of the characters (see Rule 11.9(d)), the international filing fee should be calculated on the basis of the
number of sheets that the application would contain if presented as a print-out complying with the minimum margin
and character size requirements. In practice, however, the receiving Office should not print out the international
application but rather rely on the number of pages of the international application as calculated by the electronic
filing software and indicated in the request.
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Section 710
Notification and Publication of Receiving Offices’

Requirements and Practices

(a) A notification by a receiving Office to the International Bureau under Rule 89bis.1(d)
and Section 703(a) that it is prepared to receive international applications in electronic form

shall indicate, where applicable:

(i) the electronic document formats (including, where applicable, the versions of such
electronic document formats), means of transmittal, types of electronic packages, electronic
filing software and types of electronic signature specified by it under Section 703(a-bis), (b)(i)

to (iv) and (c), and any options specified by it under the basic common standard;

(i) to (vii) [no change]

(b) to (d) [No change]

[MpunoxeHue 11l cnepyeT]
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INSTRUCTIONS RELATING TO THE PRESENTATION OF NUCLEOTIDE AND AMINO ACID
SEQUENCE LISTINGS IN INTERNATIONAL PATENT APPLICATIONS UNDER THE PCT

INTRODUCTION

1.  The Instructions set out in this Annex apply to international applications filed on or after
January 1, 2020.

2. Pursuant to Rule 5.2(a), “[w]here the international application contains disclosure of one
or more nucleotide and/or amino acid sequences which, pursuant to the Administrative
Instructions, are required to be included in a sequence listing, the description shall include a
separate part of the description (“sequence listing part of the description”) containing a
sequence listing complying with those Instructions and presented in the form of a single
electronic file in accordance with those Instructions (“compliant sequence listing”).” Pursuant to
Section 208, “[a]ny sequence listing, whether forming part of the international application or not

forming part of the international application, shall comply with Annex C” (this Annex).

3. This Annex provides the Instructions referred to above in relation to the filing and
processing of sequence listings, whether forming part of an international applications or not

forming part of an international application.

DEFINITIONS

4.  For the purposes of these Instructions:

(a) the expression “sequence listing” has the same meaning as defined in WIPO
Standard ST.26;

(b) “nucleotide” and “amino acid” have the same meanings as in WIPO Standard ST.26;

(c) the expression “sequence listing forming part of the international application” means
a sequence listing contained in the international application as filed, including any
sequence listing or part thereof which is included in the international application under
Rule 20.5(b) or (c), which is considered to have been contained in the international
application under Rule 20.6(b), or which has been corrected under Rule 26, rectified
under Rule 91 or amended under Article 34(2); or a sequence listing included in the
international application by way of an amendment under Article 34(2)(b) of the description

in relation to sequences contained in the international application as filed;
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(d) the expression “sequence listing not forming part of the international application”
means a sequence listing which does not form part of the international application but is
furnished for the purposes of the international search or international preliminary

examination.

RELATIONSHIP WITH WIPO STANDARD ST.26

5.  WIPO Standard ST.26 shall apply to any nucleotide and amino acid sequence disclosure

in an international application, notably with regard to:
(a) the question as to whether such disclosure is to be included in a sequence listing;
(b) the manner in which disclosures are to be presented;

(c) the question as to when the use of “free text” is permitted as a value format for
certain qualifiers in sequences and the identification of those qualifiers for which
language-dependent “free text” may be used (see Sections 6 and 8 in Annex | to WIPO
Standard ST. 26); and

[COMMENT: Paragraph (c) is drafted on the assumption that WIPO Standard ST.26 is further
modified to specify those qualifiers for which language-dependent text may be used. See
paragraphs 26 and 27 in the main body of the present document.]

(d) the Document Type Definition (DTD) for a sequence listing in XML (eXtensible
Markup Language);

subject to the specific requirements set out in this Annex.

6. Following any revision of WIPO Standard ST.26, the Director General shall decide a date
from which the revised version of that Standard shall apply to international applications and
publish that information in the Gazette. Sequence listings shall be presented in accordance
with the version of WIPO Standard ST.26 so applicable to an international application on the

date on which it is filed.

SEQUENCES WHICH MUST BE PRESENTED IN A LISTING

7. In accordance with WIPO Standard ST.26, a sequence for which inclusion in a sequence
listing is required for the purposes of Rule 5.2 is one that is disclosed anywhere in an

international application by enumeration of its residues and can be represented as:

(& anunbranched sequence or a linear region of a branched sequence containing ten

or more specifically defined nucleotides, wherein adjacent nucleotides are joined by:
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(i) a3 to5 (or5 to 3’) phosphodiester linkage; or

(i)  any chemical bond that results in an arrangement of adjacent nucleobases

that mimics the arrangement of nucleobases in naturally occurring nucleic acids; or

(b) an unbranched sequence or a linear region of a branched sequence containing four
or more specifically defined amino acids, wherein the amino acids form a single peptide

backbone, that is, adjacent amino acids are joined by peptide bonds.

8. In accordance with WIPO Standard ST.26, a sequence listing must not include, as a
sequence assigned its own sequence identification number, any sequences having fewer than

ten specifically defined nucleotides, or fewer than four specifically defined amino acids.

9. A sequence listing compliant with WIPO Standard ST.26 takes the form of an electronic
file in XML format. In accordance with Rule 5.2(a), the sequence listing part of the description
shall be presented separate from the main part of the description. PCT provisions do not
require that the sequences themselves be presented in the main part of the description in
addition to the sequence listing; however, there may be valid reasons for doing so. Where the
sequences are presented within the main part of description, they may be set out in the manner
considered most appropriate to present the information for the relevant purpose, rather than
strictly adhering to the presentation requirements of WIPO Standard ST.26. . In the
description, claims or drawings of the application, the sequences represented in the sequence
listing shall be referred to by the sequence identifier and preceded by "SEQ ID NO:", even if the

sequence is also embedded in the description, claims, or drawings.
SEQUENCE LISTINGS FORMING PART OF THE INTERNATIONAL APPLICATION

ELECTRONIC FILE PURPORTING OR APPEARING TO BE A SEQUENCE LISTING

10. Inaccordance with Rule 5.2(a-bis), any electronic file purporting or appearing to be a
sequence listing received on or before the date on which the receiving Office determines that
the papers purporting to be an international application fulfill all of the requirements under
Article 11(1) shall be considered to form part of the description, whether or not that listing is
referred to in the main part of the description or in the request. This is independent of the
question whether or not the electronic file purporting or appearing to be a sequence listing is in
fact compliant with WIPO Standard ST.26 (which is not required to be checked by the receiving
Office but only by the International Searching Authority, see paragraphs 29 to 31, below).
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INTERNATIONAL APPLICATION, INCLUDING SEQUENCE LISTING, FILED IN ELECTRONIC
FORM

11. Where the international application containing a sequence listing is filed in electronic form,
whether transmitted by electronic or physical means, the sequence listing shall preferably form
part of a package filed in accordance with Annex F, with the sequence listing indexed in

accordance with the standards set out in that Annex.

12. Notwithstanding paragraph 11, any receiving Office may accept an electronic file
purporting or appearing to contain a sequence listing submitted separately from the main
package on the date of filing and shall accept such a separate electronic file in any case where
it is not practical for the applicant to include the sequence listing as part of the main package,
for example, because the file size is too large to be handled by the software used for preparing

or receiving the remainder of the international application.

SEQUENCE LISTING IN ELECTRONIC FORM WITH REMAINDER OF INTERNATIONAL
APPLICATIONS FILED ON PAPER

13. Inaccordance with Section 703(d), any receiving Office shall be required to accept a
sequence listing in electronic form filed on a physical medium of a type accepted by that Office

where the remainder of the international application is filed on paper.

SEQUENCE LISTINGS FILED ON PHYSICAL MEDIA

14. Any physical medium containing a sequence listing, whether the remainder of the
international application is filed on paper or in electronic form, shall be clearly labeled
“Sequence Listing” or its equivalent in the language of publication, to which the receiving Office
shall add the international application number. Preferably, the physical medium used for the
transmittal of the sequence listing shall be of a type accepted by both the receiving Office and

the International Searching Authority chosen to carry out the international search.

15. Where a sequence listing is too large to be included on a single physical medium, it shall
be split such that the files can be rejoined to form one single contiguous file without any missing
or repeating contents in accordance with the procedures set out in paragraphs 2(c) and (c-bis)
of Appendix IV to Annex F of these Administrative Instructions. In addition to the physical
labeling appropriate to the type of physical medium, the physical media shall each be
numbered, for example “DISK 1/3”, “DISK 2/3”, “DISK 3/3".

[COMMENT: Some concern has been expressed over the standards used for splitting and
rejoining files. This should be considered as a more general issue in the context of Appendix 1V
of Annex F, rather than having a provision exclusively for sequence listings.]
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16. Each receiving Office and International Authority shall notify the International Bureau of at
least one of the physical media types referred to in Appendix IV of Annex F which it accepts for
the purpose of the receipt of sequence listings. The International Bureau shall promptly publish
any such notification in the Gazette. In the absence of such a notification, the Office or
Authority shall accept physical media of any type which has been the subject of a notification in
accordance with Section 710(a) or (b), or else any of the media referred to in Appendix 1V of

Annex F.

LANGUAGE RELATED REQUIREMENTS

17. WIPO Standard ST.26 prescribes the use of “controlled vocabulary” that must be used
when describing the features of a sequence, that is, annotations of regions or sites of interest as
set out in Annex | to the Standard. This “allowed” controlled vocabulary comprises: nucleotide
codes (Section 1 of Annex I); abbreviations for modified nucleotides (Section 2 of Annex I);
amino acid codes (Section 3 of Annex I); abbreviations for modified amino acids (Section 4 of
Annex |); feature keys for nucleotide sequences (Section 5 of Annex I); qualifiers for nucleotide
sequences (Section 6 of Annex I); feature keys for amino acid sequences (Section 7 of

Annex 1); and qualifiers for amino acid sequences (Section 8 of Annex |).

18. Under the Standard, “qualifiers” are used to supply certain information about features in
addition to that conveyed by the feature key and feature location. There are several types of

allowed “value formats” to accommodate different types of information conveyed by qualifiers,
namely specific terms, enumerated values (for example, a number or date), “free text” and

sequences.

19. Of the controlled vocabulary allowed to be used when describing the features of a
sequence (see paragraph 18, above), the following is, or is considered to be, language-

independent:

(@) the nucleotide codes set out in Section 1 of Annex | of the Standard and the amino

acid codes set out in Section 3;

(b) the abbreviations for modified nucleotides set out in Section 2 and the abbreviations
for modified amino acids set out in Section 4 as the only permitted values for the certain

qualifiers;
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(c) the names of feature keys set out in Sections 5 and 7, and the names of qualifiers
set out in Sections 6 and 8, notwithstanding that many of the allowed names of feature
keys and qualifiers are in English or are English abbreviations (see, for example, feature
keys 5.1 “C-region” and 7.18 “MOD_RES” (abbreviation of “modification of a residue”);
and qualifiers 6.5 “cell_type” and 8.3 “ORGANISM");

(d) all “value formats” set out in Sections 5, 6, 7 and 8 allowed to be used to
accommodate different types of information conveyed by qualifiers other than “free text”
(that is, specific terms, enumerated values like a number or date, and sequences),
notwithstanding that many of these allowed “value formats” contain elements in English or
English abbreviations or are recognizably derived from English or Latin words (see, for

example, qualifier 6.15 “direction”, with the value format: “left, right or both”).

20. Questions relating to the need for a translation of any such “language-independent
controlled vocabulary” for the purposes of international search or preliminary examination, or for

national phase purposes, do not arise.

21. On the other hand, WIPO Standard ST.26 (in Sections 6 and 8 of Annex I) also permits
the use of “free text” as a value format for certain qualifiers in sequences. According to
paragraph 85 of the Standard, “[f[ree text is a type of value format for certain qualifiers (as
indicated in Annex 1), presented in the form of a descriptive text phrase that should preferably

be in the English language”.

22. WIPO Standard ST.26 requires the entire information contained in an electronic sequence
listing, except for the information given in the elements “applicants name”, “inventor name” and
“invention title”, to be composed of printable characters from the Unicode Basic Latin code table
(excluding certain reserved characters defined in WIPO Standard ST.26; accented Latin
characters are also not permitted). Consequently, it is not possible to submit a WIPO Standard
ST.26 compliant sequence listing with any language-dependent “free text” in languages not

composed of such Basic Latin characters.

23. The qualifiers for which the use of “free text” is permitted are set out in Sections 6 and 8 of
Annex | of WIPO Standard ST.26. In essence, the “free text” permissible for these qualifiers

falls into three different categories:
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(a) some “free text” is entirely language-independent since, while being described as
“free text™ and not controlled by a DTD, the expected format is specified as a “number” or
“code” which does not vary between languages (example: WIPO Standard ST.26, Annex
I, 6.16, qualifier “EC-number”; definition: “Enzyme Commission number for enzyme
product of sequence”; value format: “free text”; example:
“<INSDQualifier_value>1.1.2.4</INSDQualifier_value>");

(b) some “free text” may be effectively language-independent because the expected
values are personal names (albeit, where relevant, transliterated into Latin characters or
lacking accents) or internationally used terms for an organism (example: WIPO Standard
ST.26, Annex |, 6.27, qualifier “host”; definition “natural (as opposed to laboratory) host to
the organism from which sequenced molecule was obtained”; value format: “free text”;

example: ““<INSDQualifier_value>Homo sapiens</INSQualifier_value>");

(c) some “free text” is always language-dependent, taking the form of genuinely “free
text” KOMMEHTAPWWs (example: WIPO Standard ST.26, Annex |, 6.21, qualifier
“function”; definition: “function attributed to a sequence”; value format: “free text”;
example: “<INSDQualifier_value>essential for recognition of

cofactor</INSDQualifier_value>").

24. WIPO Standard ST.26 (in Sections 6 and 8 of Annex 1) clearly identifies those qualifiers

for which “free text” which is considered to be “language dependent” may be used.

[COMMENT: Paragraphs 23 and 24 are drafted on the assumption that WIPO Standard ST.26
is further modified to specify those qualifiers for which language-dependent text may be used.
See paragraphs 26 and 27 in the main body of the present document.

25. So as to ensure that, during the international phase, the International Authorities, and,
during the national phase of procedures, the designated and elected Offices can understand
any such language-dependent “free text” if that “free text” is not in English (which must be
accepted by any International Authority for the purposes of the international phase, and by any
designated or elected Office for the purposes of the national phase) and not in a language
which is accepted by those Authorities or those Offices, PCT Rule 5.2(b) requires any such
“language-dependent free text as defined in the Administrative Instructions” (that is, any “free
text” identified, in Sections 6 and 8 of Annex | of ST.26, as “language-dependent”), to be

repeated in the main part of the description in the language thereof.

26. Such inclusion of any language-dependent “free text” in the main part of the description in
the language thereof ensures that the International Authority concerned and any designated or
elected Office will always have such non-English “free text” available to it in a language
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accepted by it for international search or international preliminary examination and for national
phase processing, respectively, be that as part of the international application as filed (or as
corrected in accordance with Rule 13ter.1(f)), or as part of a translation of the international
application (including any “free text” repeated in the main part of the description, in the language
thereof) into a language accepted by the International Authority furnished by the applicant under
Rule 12.3(a) or Rule 55.2, into a language of publication furnished by the applicant under

Rule 12.4(a), or into a language accepted by the designated or elected Office furnished by the

applicant under Articles 22 or 39.

27. On the other hand, any “free text” not identified in Sections 6 and 8 of Annex | to WIPO
Standard ST.26 as “language dependent” will always be considered to be
“language-independent” and does thus not have to be repeated in the main part of the

description in the language thereof.

28. Where any language-dependent “free text” is not in English and not repeated in the main
part of the description in the language thereof, the International Authority concerned is required
to invite the applicant to furnish a correction to include such “free text” in the main part of the
description, in the language thereof (see current Rules 13ter.1(f) and 13ter.2). Thisis a
requirement not so much for the benefit of the International Authority (it applies even if the
language-dependent “free text” is already in a language which is accepted by it for the purposes
of international search or international preliminary examination) but mainly for the benefit of the
applicant; itis only in case any language-dependent “free text” is indeed repeated in the main
part of the description, and thus in any translation thereof, that it is guaranteed that the applicant
will not be required to furnish a new sequence listing for national phase processing purposes. If
such a correction has not been submitted, the applicant would be required to provide a new
sequence listing, including any “free text” set out in the language accepted by the designated or

elected Office for the purposes of national phase processing.
CHECKING BY THE RECEIVING OFFICE

Checking for Compliance with WIPO Standard ST.26

29. The receiving Office shall not be required to validate whether a sequence listing is
compliant with WIPO Standard ST.26. However, where the Office becomes aware of a defect,
for example, because its online filing processes or other Office procedures check the sequence
listing file using the validation tool provided for the purpose by the International Bureau, the

Office shall notify the applicant accordingly.
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Calculation of International Filing Fee

30. In accordance with Section 707(a-bis), where the international application as filed contains
an electronic file purporting or appearing to be a sequence listing, the calculation of the
international filing fee shall, in the calculation of the number of sheets, not take into account any

material contained in such an electronic file. However, where the receiving Office determines

that the electronic file in fact contains material which is clearly not a sequence listing, such as
PDF pages of the main part of the description or drawings mislabeled as a sequence listing,

such pages should be taken into account in the calculation of the number of sheets.

Language Related Requirements

31. See paragraphs 17 to 28, above. As noted in paragraph 17, above, the receiving Office
will, when checking whether the international application complies with the filing date related
language requirements under Article 11(1)(ii), only check the main part of the description for
compliance with Article 11(2)(ii) but not any sequence listing part of the description (see

Rule 20.1(c)).

CORRECTION, RECTIFICATION AND AMENDMENT OF SEQUENCE LISTINGS

32. Any correction under Rule 26, rectification under Rule 91 or amendment under

Article 34(2)(b) of the description submitted in relation to a sequence listing forming part of the
international application as filed and any sequence listing included in the international
application by way of an amendment under Article 34(2)(b) of the description in relation to
sequences contained in the international application as filed shall be made submitting a
complete sequence listing compliant with WIPO Standard ST.26 including the relevant
correction, rectification or amendment. The nature of the correction, rectification or amendment

shall be clearly explained in an accompanying letter.

33. In compliance with WIPO Standard ST.26, any sequence listing referred to in

paragraph 32 shall, where possible, maintain the original numbering of the sequences in the
application as filed, representing any “intentionally skipped sequence” as prescribed by WIPO
Standard ST.26, where necessary. Otherwise, the sequences shall be numbered in compliance

with that Standard in the order in which they appear in the international application.

34. Where the sequence listing referred to in paragraph 32 as proposed to be corrected,
rectified or amended is presented on physical media, the media shall be labeled “Sequence
Listing — Correction”, “Sequence Listing — Rectification” or “Sequence Listing — Amendment”, as
the case may be, or the equivalents in the language of publication, together with the

international application number.
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SEQUENCE LISTINGS NOT FORMING PART OF THE INTERNATONAL APPLICATION

35. Any sequence listing furnished under Rule 13ter.1, 13ter.2 and 45bis.5(c) to an
International Authority for the purposes of international search or preliminary examination shall
not, pursuant to Rule 13ter.1(e) (where applicable, by virtue of Rules13ter.2 and 45bis.5(c)),
form part of the international application. In compliance with WIPO Standard ST.26, such a
sequence listing shall, where possible, maintain the original numbering of the sequences in the
application as filed, representing any “intentionally skipped sequence” as prescribed by WIPO
Standard ST.26, where necessary. Otherwise, the sequences shall be numbered in compliance

with that Standard in the order in which they appear in the international application.

36. Paragraphs 5, 7 to 9 and 15 of this Annex shall apply mutatis mutandis to any sequence
listing furnished under Rule 13ter.1, 13ter.2 and 45bis.5(c) to an International Authority for the
purposes of international search or preliminary examination. Such sequence listing shall
contain all sequences disclosed in the international application as filed, which meet the criteria
referred to in paragraph 5, above, shall not go beyond the disclosure of the international

application as filed and shall be accompanied by a statement to that effect.

37. Where such a listing is furnished on physical media, the media shall be labeled
“Sequence Listing Not Forming Part of the International Application”, or its equivalent in the

language of publication, together with the international application number.

PROCEDURE BEFORE DESIGNATED AND ELECTED OFFICES

38. For the purposes of the procedure before a designated or elected Office before which the
processing of an international application which contains the disclosure of one or more

nucleotide and/or amino acid sequences has started (see Rule 13ter.3):

(@ any reference to the receiving Office or the International Searching Authority or the
International Preliminary Examining Authority shall be construed as a reference to the

designated or elected Office concerned;

(b) any reference to a sequence listing which is included in the international application
by way of a rectification under Rule 91 or an amendment under Article 34(2)(b) of the
description in relation to sequences contained in the application as filed shall be construed
to also include any sequence listing included in the application, under the national law
applied by the designated or elected Office concerned, by way of a rectification (of an
obvious mistake) or amendment of the description in relation to sequences contained in

the application as filed;
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(c) any reference to a sequence listing furnished for the purposes of international
search or international preliminary examination shall be construed to also include any
such listing furnished to the designated or elected Office concerned for the purposes of

national search or examination by that Office;

(d) the designated or elected Office concerned may invite the applicant to furnish to it,
within a time limit which shall be reasonable under the circumstances, for the purposes of
national search and/or examination, a sequence listing in electronic form complying with
this Standard, unless such listing in electronic form is already available to that Office in a

form and manner acceptable to it.

[KoHev, npunoxeHus Il U gokymeHTa]
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